
ÉTAPE 4 : ALLUMER 
AIRSTORM ET RÉGLER SUR LA 
VITESSE 1 OU 2

ETAPE 6: ETEINDRE 
AIRSTORM

ETAPE 5:  PORTER AIRSTORMÉTAPE 3 : CHARGEMENT DE LA BATTERIE AU LITHIUMETAPE 1: CHANGEMENT DU FILTRE ETAPE 2 : PLACEMENT DE LA PIECE FACIALEPRÉSENTATION DE AIRSTORM

STEP 3 : CHARGING LITHIUM BATTERY

When the LED light turns ‘orange’, insert 
the USB cable into the slot of AIRSTORM 
for charging the batteries.
*Full charging cycle: 2hrs 30min
**80% charge in 1 hour

For a faster charging, turn off AIRSTORM then 
connect the USB cable, and then turn on 
AIRSTORM. LED turns Green while the fan 
is “OFF”. When AIRSTORM is fully charged 
LED turns Blue with Green blinks every 10 
seconds as long as the USB cable is still 
connected

*When out of the box, 
charge the Li-ion battery 
although the AIRSTORM 
is OFF, we recommend a 
full charging cycle (2Hrs 
30min). Note that when 
AIRSTORM is OFF the LED 
indications are not visible.

STEP 4 : TURNING ON 
AIRSTORM & SPEED 1 OR 2 

 – If AIRSTORM is OFF a short press (1 second) will 
turn ON the AIRSTORM. LED lights will turn blue 

 – If AIRSTORM is already ON a short press (1 second) 
will toggle between speed 1 and speed 2

Button

TECHNICAL SPECIFICATION AND STORAGE
TECHNICAL SPECIFICATION

 – AIRSTORM – innovative half-mask for a prolonged and daily usage
 –  Soft and airtight Seal made of top-grade LFGB hypoallergenic silicone
 –  1M USB charging cable
 –  1 Lithium-ion rechargeable and protected battery for up to 4.5 hours of use
 –  4 x P3 Particulate Filters
 –  4 adjustable straps in certified LFGB silicone

Storage temperature, humidity, end of shelf life of your filters batch – to see on the packaging of the product and 
filters

STORAGEButton

Long press (3 seconds) the button 
until the LED flashes white one time 
shortly. Then, six Flashes of red and 
AIRSTORM shuts down

STEP 6 : TURNING 
OFF AIRSTORM

Wear AIRSTORM by 
buckling the neckstrap 

Pull the end of the neckstrap 
to adjust until it tightly fits 
on face

Once you wear AIRSTORM, you 
can adjust the straps to maintain 
the seal airtight on the face

STEP 5 : WEARING AIRSTORM

Full End User Manual 
Download

AIRSTORM
Particulate 

Filter P3

AIRSTORM P100

EN 12942 P R SL
Particulate Filter P3

Use your fingers to pull up 
the slot of the bezel

STEP 1 : FILTER PLACEMENT

Front Side

Back Side Printed Info

2 Guides

Pull the bezel up to 
remove 
it completely from 
AIRSTORM

Take out the leakage test tool 
(red plastic) and store it safely. 
Then, hold the filter (facing front-
plain side) towards you

Place the new filter and insert the 
bezel back. Make sure to press the 
bezel until it snaps in place

EN - QUICK 
STARTER GUIDE

STEP 2 : PLACING THE SEAL

Then, while holding and pressing the 
top part with your thumb, stretch the 
bottom part of the seal and place it on 
the bottom two slots of the Main Frame

Place AIRSTORM flat on 
the filter side and slide the 
seal inside the top hook

Press evenly on the rim of 
the seal to fit it perfectly 
against the main frame

Make sure that the seal is 
properly placed in all the four 
slots of the Main Frame

Top hook

Seal Exhaust Valve

BreatheEase™ 
Fan system

Particulate Filter 
with its gasket

Neck buckle
female

Neck buckle
male

Adjustable
Strap

Adjustable 
buckle

Adjustable head 
Support

AIRSTORM PRESENTATION

NL - SNELLE 
STARTGIDS

Gedrukte 
info

Voorkant

Achterkant

Gebruik je vingers om de 
sleuf van de bezel omhoog 
te trekken.

STAP 1: FILTER VERVANGEN

Trek de bezel omhoog 
om hem volledig van 
AIRSTORM te verwijderen.

Neem het lektestapparaat (rood 
plastic) eruit en berg het veilig op. 
Houd vervolgens het filter (met de 
voorkant naar u toe).

Plaats het nieuwe filter en plaats de 
rand terug. Zorg ervoor dat u op de 
rand drukt totdat deze vastklikt.

PRESENTATIE AIRSTORM STAP 2 : DE AFDICHTING PLAATSEN

Terwijl u het bovenste deel vasthoudt 
en aandrukt met uw duim, strekt u het 
onderste deel van de afdichting uit en 
plaatst u het op de onderste twee van 
het hoofdframe.

Leg de AIRSTORM plat op 
de filterzijde en schuif de 
afdichting in de tophaak.

Druk gelijkmatig op de 
rand van de afdichting om 
zeker te zijn van een goede 
passing.

Zorg ervoor dat de afdichting 
goed in alle vier de sleuven 
van het hoofdframe is 
geplaatst.

Bovenste 
haak

Gleuf

Hoofdframe

BreatheEase™ 
Ventilator 
systeem

Filterkader

Roetfilter 
met pakking

BezelZegel
Nekgesp 
Vrouwelijk

Nekgesp 
Mannelijk

Verstelbare 
Gesp

Uitlaatklep

Verstelbare 
Hoofdsteun

Verstelbare 
Riem

STAP 3: LITHIUMBATTERIJ OPLADEN 

Wanneer het LED-lampje ‘oranje’ wordt, 
steekt u de USB-kabel in de sleuf van de 
AIRSTORM om de batterijen op te laden.  
*Volledig opladen: 2uur 30min  
**80% opladen in 1 uur

Wanneer AIRSTORM volledig is 
opgeladen, worden de LED-lampjes 
weer BLAUW, en knipperen om de 10 
seconden GROEN als de USB nog is 
aangesloten.

*Laad de Li-ion batterij op 
als deze uit de doos komt, 
hoewel de AIRSTORM 
UIT staat. Wij raden een 
volledige oplaadcyclus 
aan (2 uur 30 minuten). 
Als de AIRSTORM UIT 
staat, zijn de LED-
indicaties niet zichtbaar.

STAP 4 : INSCHAKELEN VAN 
AIRSTORM & SNELHEID 1 OF 
2

 – Als de AIRSTORM UIT staat zal een korte druk (1 
seconde) de AIRSTORM AAN zetten. De LED-lampjes 
worden blauw. 

 – Als de AIRSTORM al AAN is, wordt door kort 
indrukken (1 seconde) gewisseld tussen snelheid 1 
en snelheid 2.

Draag AIRSTORM door 
de nekband vast te 
gespen.

Trek aan het uiteinde van 
de nekband om hem aan te 
passen tot hij goed aansluit 
op het gezicht.

Zodra je AIRSTORM draagt, kun 
je de bandjes verstellen om de 
afdichting luchtdicht op het 
gezicht te houden.

Knop

Knop

Druk lang (3 seconden) op de knop 
totdat de LED één keer kort WIT 
knippert. Dan, zes flitsen van rood en 
dan sluit AIRSTORM af.

TECHNISCHE SPECIFICATIES BEWARING

TECHNISCHE SPECIFICATIES            
 – AIRSTORM - innovatief halfgelaatsmasker voor langdurig en dagelijks gebruik 
 – Zachte en luchtdichte afdichting gemaakt van hypoallergeen LFGB-siliconen van topkwaliteit 
 – 1M USB oplaadkabel 
 – 1 Lithium-ion oplaadbare en beschermde batterij voor maximaal 4,5 uur gebruik 
 – 4 x P3 deeltjesfilters 
 – 4 verstelbare bandjes van gecertificeerd LFGB-silicone

Opslagtemperatuur, vochtigheid, einde van de houdbaarheidsdatum van de partij filters - te zien op de 
verpakking van het product en de filters.

BEWARING

STAP 6 : AIRSTORM 
UITSCHAKELEN

STAP 5: AIRSTORM DRAGEN

Vollständiges Endbenutzerhandbuch 
herunterladen

Steek de kant van de verstelbare 
riem met de koppen in de bovenste 
sleuf van het hoofdframe. Zorg 
ervoor dat de band wordt geplaatst 
zoals op de afbeelding. Steek twee 
siliconen koppen in de gaten van 
de riem om deze strak om het 
hoofdframe te sluiten.

DE - 
SCHNELLSTART-
ANLEITUNG

2 Leitfäden

Gedruckte 
Infos

Voorkant

Hintere 
Seite

Ziehen Sie den Schlitz der 
Blende mit den Fingern 
nach. oben.

SCHRITT 1: FILTERWECHSEL

Ziehen Sie die Blende 
nach oben, um 
sie vollständig von 
AIRSTORM zu entfernen.

Nehmen Sie das 
Dichtheitsprüfgerät (roter 
Kunststoff) heraus und bewahren 
Sie es sicher auf. Halten Sie dann 
den Filter (mit der Vorderseite nach 
unten) zu sich.

Setzen Sie den neuen Filter ein und 
setzen Sie die Blende wieder ein. 
Achten Sie darauf, die Blende zu 
drücken, bis sie einrastet.

AIRSTORM PRÄSENTATION SCHRITT 2: ANBRINGEN DER DICHTUNG

Halten Sie den oberen Teil fest und 
drücken Sie ihn mit dem Daumen, 
ziehen Sie den unteren Teil der Dichtung 
auseinander und legen Sie ihn auf die 
beiden unteren Teile des Hauptrahmens.

Legen Sie AIRSTORM flach 
auf die Filterseite und 
schieben Sie die Dichtung in 
den oberen Haken.

Drücken Sie gleichmäßig 
auf den Rand der Dichtung, 
um sich zu vergewissern, 
dass sie richtig sitzt.

Vergewissern Sie sich, 
dass die Dichtung richtig 
in allen vier Schlitzen des 
Hauptrahmens sitzt.

Oberer 
Haken

Schlitz

Hauptrahmen

BreatheEase™ 
Ventilatorsystem

Filterrahmen 

Partikelfilter mit 
seiner Dichtung

Lünette
SiegelHalsschnalle 

Weiblich

Halsschnalle 
Männlich

Verstellbare 
Schnalle

Auslassventil

Verstellbare 
Kopfstütze

Verstellbarer 
Riemen

SCHRITT 3: AUFLADEN DER LITHIUM-BATTERIE 

Wenn die LED-Leuchte orange leuchtet, 
stecken Sie das USB-Kabel in den 
Steckplatz des AIRSTORM, um die 
Batterien zu laden.  
*Voller Ladezyklus: 2 Std. 30 Min.  
**80 % Aufladung in 1 Stunde

Wenn AIRSTORM vollständig 
aufgeladen ist, leuchtet die LED wieder 
BLAU und blinkt alle 10 Sekunden 
GRÜN, wenn das USB-Gerät noch 
angeschlossen ist.

*Laden Sie den Lithium-
Ionen-Akku nach dem 
Auspacken auf, obwohl der 
AIRSTORM ausgeschaltet 
ist. Wir empfehlen einen 
vollständigen Ladezyklus 
(2 Stunden 30 Minuten). 
Beachten Sie, dass 
die LED-Anzeigen im 
ausgeschalteten Zustand 
des AIRSTORM nicht 
sichtbar sind.

SCHRITT 4: AIRSTORM & 
GESCHWINDIGKEIT 1 ODER 2 
EINSCHALTEN

 – Wenn AIRSTORM ausgeschaltet ist, schaltet ein 
kurzer Druck (1 Sekunde) AIRSTORM ein. Die LED-
Leuchten leuchten blau. 

 – Wenn AIRSTORM bereits eingeschaltet ist, 
schaltet ein kurzer Druck (1 Sekunde) zwischen 
Geschwindigkeit 1 und Geschwindigkeit 2 um.

Tragen Sie AIRSTORM, 
indem Sie den 
Nackenriemen 
umschnallen.

Ziehen Sie das Ende des 
Nackenbandes, bis es fest am 
Gesicht anliegt.

Sobald Sie AIRSTORM tragen, 
können Sie die Bänder so 
einstellen, dass die Abdichtung 
auf dem Gesicht luftdicht bleibt.

Taste

Drücken Sie lang (3 Sekunden) die 
Taste, bis die LED einmal kurz WEISS 
blinkt. Dann sechsmaliges Aufleuchten 
von ROT und dann schaltet AIRSTORM 
ab.

TECHNISCHE DATEN UND LAGERUNG

TECHNISCHE SPEZIFIKATION          
 – AIRSTORM - innovative Halbmaske für längeren und täglichen Gebrauch 
 – Weiche und luftdichte Dichtung aus hochwertigem, hypoallergenem LFGB-Silikon 
 – 1M USB-Ladekabel 
 – 1 wiederaufladbarer und geschützter Lithium-Ionen-Akku für bis zu 4,5 Stunden Betriebsdauer 
 – 4 x P3 Partikelfilter 
 – 4 verstellbare Riemen aus zertifiziertem LFGB-Silikon

Lagertemperatur, Luftfeuchtigkeit, Ende der Haltbarkeit Ihrer Filtercharge - zu sehen auf der Verpackung des 
Produkts und der Filter

LAGERUNG

SCHRITT 6: 
AUSSCHALTEN VON
AIRSTORM

SCHRITT 5: AIRSTORM TRAGEN

Taste

Vollständiges Endbenutzerhandbuch 
herunterladen

Hlavný Rám
Rám filtra Rámček

SK - STRUČNÁ 
ŠTARTOVACIA 
PRÍRUČKA

Stiahnutie úplnej príručky koncového 
používateľa

2 vodítka
Predná 
strana

Vytlačené 
informácie

Zadná 
strana

Pomocou prstov vytiahnite 
štrbinu rámu.

KROK 1 : VÝMENA FILTRA

Vytiahnite rámik nahor, 
aby ste ho úplne 
odstránili z prístroja 
AIRSTORM.

Vyberte nástroj na testovanie 
tesnosti (červený plast) a 
bezpečne ho uložte. Potom držte 
filter (prednou plochou smerom 
k sebe).

Vložte nový filter a nasaďte späť 
rámček. Uistite sa, že ste rámček 
zatlačili, kým nezapadne na miesto.

PREZENTÁCIA AIRSTORM KROK 2 : UMIESTNENIE TESNENIA

Potom, zatiaľ čo držíte a stláčate 
palcom hornú časť, natiahnite spodnú 
časť tesnenia a umiestnite ju na dve 
spodné časti hlavného rámu.

Umiestnite AIRSTORM 
naplocho na stranu filtra a 
zasuňte tesnenie do horného 
háčika.

Rovnomerne zatlačte 
na okraj tesnenia, aby 
ste sa uistili o správnom 
nasadení.

Uistite sa, že je tesnenie správne 
umiestnené vo všetkých štyroch 
otvoroch hlavného rámu.

Horný 
háčik

Štrbina

Systém 
ventilátorov 
BreatheEase™

Filter pevných 
častíc s 
tesnením

Tesnenie
Spona na 
krk Žena

Spona na 
krk Muž

Nastavitel’ná 
pracka

Výfukový 
ventil

Nastavitel’ná 
opierka 
hlavy

Nastavitel’ný 
popruh

KROK 3 : NABÍJANIE LÍTIOVEJ BATÉRIE 

Keď sa LED kontrolka rozsvieti na 
oranžovo, vložte USB kábel do slotu 
AIRSTORM na nabíjanie batérií.  
*Plný nabíjací cyklus: 2 hod. 30 min.  
**80% nabitie za 1 hodinu

Keď je AIRSTORM úplne nabitý, kontrolky LED sa 
opäť zmenia na MODRÉ a každých 10 sekúnd 
bliknú ZELENOU, keď je USB stále pripojené.

* Po vybratí z krabice 
nabíjajte lítium-iónovú 
batériu, aj keď je 
AIRSTORM vypnutý, 
odporúčame úplný 
nabíjací cyklus (2 hod. 
30 min.). Všimnite si, 
že keď je AIRSTORM 
VYPNUTÝ, indikátory 
LED nie sú viditeľné.

KROK 4 : ZAPNUTIE 
AIRSTORM A RÝCHLOSŤ 1 
ALEBO 2

 – Ak je AIRSTORM vypnutý, krátkym stlačením (1 
sekunda) zapnete AIRSTORM. Kontrolky LED sa 
zmenia na modré. 

 – Ak je AIRSTORM už ZAPNUTÝ, krátkym stlačením (1 
sekunda) sa prepne rýchlosť 1 a rýchlosť 2.

Tlačidlo

Nosenie AIRSTORM 
zapnutím remienka 
na krku.

Potiahnite koniec 
popruhu na krk a nastavte 
ho tak, aby pevne 
priliehal k tvári.

Po nasadení systému AIRSTORM 
môžete nastaviť popruhy tak, aby 
sa zachovala vzduchotesnosť 
na tvári.

Tlačidlo

Dlho (3 sekundy) stláčajte tlačidlo, kým 
LED dióda krátko nezabliká na BIELO. 
Potom šesťkrát blikne ČERVENÁ a 
potom sa zariadenie AIRSTORM vypne.

TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE A SKLADOVANIE

TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE            
 – AIRSTORM - inovatívna polomaska na dlhodobé a každodenné používanie 
 – Mäkké a vzduchotesné tesnenie z hypoalergénneho silikónu najvyššej kvality LFGB 
 – 1M USB nabíjací kábel 
 – 1 lítium-iónová nabíjateľná a chránená batéria až na 4,5 hodiny používania 
 – 4 x filter pevných častíc P3 
 – 4 nastaviteľné popruhy z certifikovaného silikónu LFGB

Teplota skladovania, vlhkosť, koniec doby skladovania vašej šarže filtrov - nájdete na obale výrobku a filtrov.
SKLADOVANIE

KROK 6 : VYPNUTIE 
AIRSTORM

KROK 5: NOSENIE AIRSTORM

Vložte stranu nastaviteľného 
popruhu s hlavami do horného 
otvoru hlavného rámu. Uistite sa, 
že je popruh vložený tak, ako je to 
na obrázku. Vložte dve silikónové 
hlavičky do otvorov popruhu, aby sa 
pevne uzavrel okolo hlavného rámu.

RO - GHID DE 
PORNIRE 
RAPIDĂ

Temperatura de depozitare, umiditatea, sfârșitul perioadei de valabilitate a lotului de filtre - a se vedea pe 
ambalajul produsului și al filtrelor.

DEPOZITARE

Descărcare manuală completă a 
utilizatorului final

2 Ghidaje

Informații 
tipărite

Partea din 
față

Partea din 
spate

Folosiți degetele pentru a 
trage în sus fanta lunetei.

PASUL 1 : ÎNLOCUIREA FILTRULUI

Trageți luneta în sus 
pentru a o scoate complet 
din AIRSTORM.

Scoateți instrumentul de testare 
a scurgerilor (plastic roșu) și 
depozitați-l în siguranță. Apoi, 
țineți filtrul (orientat spre partea 
frontală) spre dvs.

Puneți filtrul nou și introduceți 
luneta înapoi. Asigurați-vă că 
apăsați luneta până când se fixează 
în loc.

PREZENTARE AIRSTORM PASUL 2 : PLASAREA SIGILIULUI

Apoi, în timp ce țineți și apăsați partea 
superioară cu degetul mare, întindeți 
partea inferioară a sigiliului și plasați-o 
pe cele două părți inferioare ale 
cadrului principal.

Așezați AIRSTORM plat 
pe partea filtrului și glisați 
garnitura în interiorul 
cârligului superior.

Apăsați uniform pe 
marginea sigiliului pentru 
a vă asigura de montarea 
corectă.

Asigurați-vă că garnitura este 
plasată corect în toate cele patru 
fante ale cadrului principal.

Cârligul 
superior

Fantă

Cadru Principal

Sistemul de 
ventilație 
BreatheEase™

Cadru filtru 

Filtru de particule 
cu garnitura sa

Luneta
Sigiliu

Cataramă pentru 
gât Femeie

Cataramă de 
gât Masculin

Cataramă 
reglabilă

Supapă de 
evacuare

Suport reglabil 
pentru cap

Curea 
reglabilă

PASUL 3 : ÎNCĂRCAREA BATERIEI CU LITIU 

Când lumina LED devine “portocalie”, 
introduceți cablul USB în fanta AIRSTORM 
pentru încărcarea bateriilor.  
*Ciclu complet de încărcare: 2hrs 30min  
**80% încărcare în 1 oră

Când AIRSTORM este complet încărcat, 
luminile LED devin din nou ALBASTRU și 
clipesc VERDE la fiecare 10 secunde când 
USB-ul este încă conectat.

*La scoaterea din cutie, 
încărcați bateria Li-ion 
deși AIRSTORM este oprit, 
vă recomandăm un ciclu 
complet de încărcare 
(2 ore și 30 de minute). 
Rețineți că atunci când 
AIRSTORM este oprit, 
indicațiile LED nu sunt 
vizibile.

PASUL 4 : PORNIREA 
AIRSTORM & VITEZA 1 SAU 2

 – Dacă AIRSTORM este oprit, o apăsare scurtă (1 
secundă) va porni AIRSTORM. LED-urile vor deveni 
albastre. 

 – Dacă AIRSTORM este deja pornit, o apăsare scurtă 
(1 secundă) va comuta între viteza 1 și viteza 2.

Buton

Purtați AIRSTORM prin 
fixarea curelei de gât.

Trageți de capătul curelei 
de gât pentru a ajusta până 
când se potrivește bine 
pe față.

Odată ce purtați AIRSTORM, puteți 
ajusta curelele pentru a menține 
etanșeitatea pe față.

Buton

Apăsați lung (3 secunde) butonul până 
când LED-ul alb clipește o dată scurt. 
Apoi, șase sclipiri de ROȘU și apoi 
AIRSTORM se oprește.

SPECIFICAȚII TEHNICE ȘI DEPOZITARE

SPECIFICAȚII TEHNICE            
 – AIRSTORM - semi-mască inovatoare pentru utilizare prelungită și zilnică 
 – Sigiliu moale și etanș fabricat din silicon hipoalergenic LFGB de calitate superioară 
 – Cablu de încărcare USB 1M 
 – 1 baterie litiu-ion reîncărcabilă și protejată pentru până la 4,5 ore de utilizare 
 – 4 x filtre de particule P3
 – 4 curele reglabile din silicon certificat LFGB

PASUL 6: OPRIREA 
AIRSTORM

PASUL 5 : PURTAREA AIRSTORM

Treceți partea laterală a curelei 
reglabile cu capetele în fanta 
superioară a cadrului principal. 
Asigurați-vă că cureaua este introdusă 
ca în imagine. Introduceți două capete 
de silicon în orificiile curelei pentru a o 
închide bine în jurul cadrului principal

2 Gidsen

Crochet 
inférieur

Filter frame

Führen Sie die Seite des verstellbaren 
Gurtes mit den Köpfen in den oberen 
Schlitz des Hauptrahmens ein. 
Vergewissern Sie sich, dass der Gurt 
wie in der Abbildung eingelegt ist. 
Stecken Sie zwei Silikonköpfe in die 
Löcher des Gurtes, um ihn fest um den 
Hauptrahmen zu schließen.

Estrutura 
Principal

Estrutura do filtro MolduraSeloFivela de 
pescoço Feminino

AIRSTORM
Particulate 

Filter P3

AIRSTORM
Particulate 

Filter P3

AIRSTORM
Particulate 

Filter P3

AIRSTORM
Particulate 

Filter P3

Bisel

PL - SKRÓCONA 
INSTRUKCJA 
OBSŁUGI

CS - PRŮVODCE 
RYCHLÝM STARTEM

HU - GYORS 
INDÍTÓ ÚTMUTATÓ 

AIRSTORM
Particulate 

Filter P3

AIRSTORM P100

EN 12942 P R SL
Particulate Filter P3

Teljes felhasználói kézikönyv 
letöltése

Elülső oldal

Nyomtatott 
információ

Hátsó 
oldal

2 Vezető

Használja az ujjait, 
hogy felhúzza a lünetta 
nyílását.

1. LÉPÉS : SZŰRŐCSERE

Húzza felfelé a keretet, 
hogy teljesen eltávolítsa 
azt az AIRSTORM

Vegye ki a szivárgásvizsgáló 
eszközt (piros műanyag), és tárolja 
biztonságosan. Ezután tartsa 
maga felé a szűrőt (az elülső, sima 
oldalával).

Helyezze be az új szűrőt, és helyezze 
vissza a keretet. Győződjön meg 
róla, hogy addig nyomja a keretet, 
amíg az a helyére nem pattan.

2. LÉPÉS : A TÖMÍTÉS ELHELYEZÉSE

Ezután, miközben a felső részt a 
hüvelykujjával tartja és nyomja, 
nyújtsa ki a tömítés alsó részét, és 
helyezze a főkeret alsó két részéhez.

Helyezze az AIRSTORM 
laposan a szűrő oldalára, és 
csúsztassa a tömítést a felső 
kampó belsejébe.

A megfelelő illeszkedés 
érdekében egyenletesen 
nyomja meg a tömítés 
peremét.

Győződjön meg arról, hogy 
a tömítés megfelelően 
helyezkedik el a főkeret mind a 
négy nyílásában.

Felső 
kampó

Slot

Főkeret

BreatheEase™ 
ventilátor 
rendszer

Szűrő keret 

Részecskeszűrő a 
tömítéssel

Lünetta

PecsétNyakcsat 
Női

Nyakcsat 
Férfi

Állítható 
Csat

Kipufogó 
szelep

Állítható 
fejtámla

Állítható szíj

3. LÉPÉS : LÍTIUM AKKUMULÁTOR TÖLTÉSE 

Amikor a LED lámpa “narancssárgára” 
vált, dugja be az USB-kábelt az AIRSTORM 
akkumulátorok töltéséhez szükséges 
nyílásba.  
*Teljes töltési ciklus: 2 óra 30 perc.  
**80%-os töltés 1 óra alatt

Amikor az AIRSTORM teljesen 
feltöltődött, a LED lámpák 
visszakapcsolnak KÉKRE, és 10 
másodpercenként ZÖLDÖSEN 
villognak, ha az USB még mindig 
csatlakoztatva van.

*A dobozból kivéve töltse 
fel a Li-ion akkumulátort, 
bár az AIRSTORM ki van 
kapcsolva, javasoljuk 
a teljes töltési ciklust 
(2 óra 30 perc). Vegye 
figyelembe, hogy amikor 
az AIRSTORM ki van 
kapcsolva, a LED jelzések 
nem láthatók.

4. LÉPÉS : AIRSTORM 
& SEBESSÉG 1 VAGY 2 
BEKAPCSOLÁSA

 – Ha az AIRSTORM ki van kapcsolva, rövid 
megnyomásával (1 másodperc) bekapcsolja az 
AIRSTORM. A LED lámpák kékre váltanak. 

 – Ha az AIRSTORM már BE van kapcsolva, rövid 
megnyomásával (1 másodperc) váltani fog az 1. és a 
2. sebesség között

Gomb

Viselje az AIRSTORM 
a nyakpánt 
becsatolásával.

Húzza meg a nyakpánt végét, 
hogy beállítsa, amíg szorosan 
illeszkedik az arcra.

Miután viseli az AIRSTORM, beállíthatja 
a pántokat, hogy a tömítést 
légmentesen tartsa az arcon.

Gomb

Nyomja meg hosszan (3 másodpercig) a 
gombot, amíg a LED egy alkalommal röviden 
FEHÉRNI nem villan. Ezután hatszor VÖRÖS 
villanás, majd az AIRSTORM kikapcsol.

MŰSZAKI ELŐÍRÁSOK ÉS TÁROLÁS

MŰSZAKI SPECIFIKÁCIÓK            
 – AIRSTORM - innovatív félmaszk tartós és napi használatra 
 – Puha és légmentes tömítés kiváló minőségű LFGB hipoallergén szilikonból. 
 – 1M USB töltőkábel 
 – 1 lítium-ionos újratölthető és védett akkumulátor akár 4,5 órás használathoz 
 – 4 x P3 részecskeszűrő 
 – 4 állítható pánt tanúsított LFGB szilikonból

Tárolási hőmérséklet, páratartalom, a szűrők tételének eltarthatósági ideje - lásd a termék és a szűrők 
csomagolásán.

TÁROLÁS

6. LÉPÉS : AIRSTORM 
KIKAPCSOLÁSA

5. LÉPÉS: AIRSTORM VISELÉSE
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Az állítható heveder oldalát a 
fejekkel együtt vezesse be a főkeret 
felső nyílásába. Győződjön meg 
róla, hogy a heveder a képen 
látható módon van behelyezve. 
Helyezze be a két szilikonfejet a 
heveder lyukaiba, hogy szorosan 
lezárja azt a főkeret körül.

Úplná příručka pro koncového 
uživatele ke stažení

2 Průvodci

Vytištěné 
informace

Přední 
strana

Zadní 
strana

Prsty vytáhněte drážku 
rámečku nahoru.

KROK 1 : VÝMĚNA FILTRU

Vytáhněte rámeček 
nahoru a zcela jej 
vyjměte ze zařízení 
AIRSTORM.

Vyjměte nástroj pro zkoušku 
těsnosti (červený plast) a 
bezpečně jej uložte. Poté držte filtr 
(přední plochou směrem k sobě).

Nasaďte nový filtr a vložte zpět 
rámeček. Nezapomeňte rámeček 
stisknout, dokud nezapadne na 
své místo.

PREZENTACE AIRSTORM KROK 2 : UMÍSTĚNÍ TĚSNĚNÍ

Poté, zatímco držíte a tisknete palcem 
horní část, roztáhněte spodní část 
těsnění a umístěte ji na dvě spodní 
části hlavního rámu.

Umístěte AIRSTORM 
naplocho na stranu filtru 
a zasuňte těsnění dovnitř 
horního háčku.

Rovnoměrně zatlačte 
na okraj těsnění, abyste 
se ujistili o správném 
nasazení.

Ujistěte se, že je těsnění 
správně umístěno ve všech 
čtyřech drážkách hlavního 
rámu.

Horní 
háček

Slot

Hlavní Rám

Systém 
ventilátorů 
BreatheEase™

Rám filtru 

Filtr pevných 
částic s těsněním

Rámeček
TěsněníSpona na 

krk Žena

Spona na 
krk Muž

Nastavitelná 
spona

Výfukový 
ventil

Nastavitelná 
opěrka hlavy

Nastavitelný 
popruh

KROK 3 : NABÍJENÍ LITHIOVÉ BATERIE 

Jakmile se kontrolka LED rozsvítí oranžově, 
zasuňte kabel USB do slotu AIRSTORM pro 
nabíjení baterií.  
*Plný nabíjecí cyklus: 2h 30min  
**80% nabití za 1 hodinu

Když je zařízení AIRSTORM plně nabito, 
kontrolky LED se opět rozsvítí MODŘE a 
každých 10 sekund bliknou ZELENĚ, když 
je USB stále připojeno.

*Po vybalení z krabice 
nabijte li-ion baterii, 
i když je AIRSTORM 
vypnutý, doporučujeme 
celý nabíjecí cyklus (2 
hod. 30 min.). Všimněte 
si, že když je AIRSTORM 
VYPNUTÝ, indikace LED 
nejsou viditelné.

KROK 4 : ZAPNUTÍ AIRSTORM 
A RYCHLOSTI 1 NEBO 2

 – Pokud je AIRSTORM vypnutý, krátkým stisknutím 
(1 sekunda) se AIRSTORM zapne. Kontrolky LED se 
rozsvítí modře. 

 – Pokud je AIRSTORM již ZAPNUTÝ, krátké stisknutí (1 
sekunda) přepne mezi rychlostí 1 a rychlostí 2.

Tlačítko

Nosit AIRSTORM 
zapnutím pásku na krku.

Zatáhněte za konec nákrčníku 
a nastavte jej tak, aby pevně 
přiléhal k obličeji.

Po nasazení systému AIRSTORM si 
můžete nastavit popruhy, abyste 
udrželi vzduchotěsnost na obličeji.

Tlačítko

Dlouze stiskněte tlačítko (3 sekundy), 
dokud kontrolka LED krátce neblikne 
BÍLE. Pak šestkrát blikne červená a 
AIRSTORM se vypne.

TECHNICKÉ SPECIFIKACE A SKLADOVÁNÍ
TECHNICKÉ SPECIFIKACE            

 – AIRSTORM - inovativní polomaska pro dlouhodobé a každodenní používání 
 – Měkké a vzduchotěsné těsnění z hypoalergenního silikonu nejvyšší kvality LFGB 
 – 1M USB nabíjecí kabel 
 – 1 lithium-iontová dobíjecí a chráněná baterie až na 4,5 hodiny provozu 
 – 4 x filtry pevných částic P3 
 – 4 nastavitelné popruhy z certifikovaného silikonu LFGB

Teplota skladování, vlhkost, konec doby použitelnosti vaší šarže filtrů - viz obal výrobku a filtrů.
SKLADOVÁNÍ

KROK 6 : VYPNUTÍ 
AIRSTORM

KROK 5 : OBLÉKÁNÍ AIRSTORM
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Pełna instrukcja obsługi 
do pobrania

Vložte stranu nastavitelného 
popruhu s hlavami do horní drážky 
hlavního rámu. Ujistěte se, že je 
popruh vložen tak, jak je znázorněno 
na obrázku. Vložte dvě silikonové 
hlavičky do otvorů popruhu, aby se 
pevně uzavřel kolem hlavního rámu.

2 Przewodniki

Użyj palców, aby 
podciągnąć szczelinę 
ramki.

KROK 1: WYMIANA FILTRA

Przód

Informacje 
drukowaneTylna 

strona

Pociągnij ramkę do góry, 
aby całkowicie zdjąć ją z 
AIRSTORM.

Wyjmij narzędzie do testu 
szczelności (czerwony plastik) 
i przechowuj je w bezpiecznym 
miejscu. Następnie przytrzymaj 
filtr (skierowany przednią stroną 
do siebie).

Umieść nowy filtr i załóż z powrotem 
ramkę. Upewnij się, że maskownica 
jest wciśnięta, aż zatrzaśnie się na 
swoim miejscu.

KROK 2: ZAKŁADANIE USZCZELKI

Następnie, przytrzymując i dociskając 
górną część kciukiem, rozciągnij dolną 
część uszczelki i umieść ją na dwóch 
dolnych częściach ramy głównej.

Umieść AIRSTORM płasko po 
stronie filtra i wsuń uszczelkę 
do górnego zaczepu.

Nacisnąć równomiernie 
na krawędź uszczelki, 
aby upewnić się, że jest 
prawidłowo dopasowana.

Upewnij się, że uszczelka jest 
prawidłowo umieszczona 
we wszystkich czterech 
szczelinach ramy głównej.

Slot

Górny 
zaczep

Główna 
Rama 

System 
wentylatorów 
BreatheEase™ 

Ramka filtra 

Filtr cząstek 
stałych z uszczelką

RamkaPieczęć

Klamra na 
szyję dla kobiet

Klamra na 
szyję męska

Regulowany 
pasekRegulowana 

klamra

Zawór 
wydechowy

Regulowane 
podparcie głowy

PREZENTACJA AIRSTORM SPECYFIKACJE TECHNICZNE I PRZECHOWYWANIE
SPECYFIKACJA TECHNICZNA            

 – AIRSTORM - innowacyjna półmaska do długotrwałego i codziennego użytku 
 – Miękka i szczelna uszczelka wykonana z najwyższej jakości hipoalergicznego silikonu LFGB 
 – Kabel USB do ładowania o długości 1 m 
 – 1 chroniony akumulator litowo-jonowy zapewniający do 4,5 godziny użytkowania 
 – 4 filtry cząstek stałych P3  
 – 4 regulowane paski z certyfikowanego silikonu LFGB

Temperatura przechowywania, wilgotność, koniec okresu trwałości partii filtrów - do sprawdzenia na 
opakowaniu produktu i filtrów.

KROK 3: ŁADOWANIE BATERII LITOWEJ 

Gdy dioda LED zaświeci się na 
pomarańczowo, włóż kabel USB do 
gniazda AIRSTORM w celu naładowania 
baterii.  
*Pełny cykl ładowania: 2 godz. 30 min  
**80% naładowania w 1 godzinę

Gdy AIRSTORM jest w pełni 
naładowany, diody LED zmieniają 
kolor na NIEBIESKI i migają na 
ZIELONO co 10 sekund, gdy USB jest 
nadal podłączone.

*Po wyjęciu z pudełka 
należy naładować 
akumulator litowo-jonowy, 
mimo że AIRSTORM jest 
WYŁĄCZONY, zalecamy 
pełny cykl ładowania (2 
godz. 30 min). Należy 
pamiętać, że gdy 
AIRSTORM jest wyłączony, 
wskaźniki LED nie są 
widoczne.

KROK 4: WŁĄCZENIE 
AIRSTORM I PRĘDKOŚCI 1 
LUB 2

 – Jeśli AIRSTORM jest wyłączony, krótkie naciśnięcie 
(1 sekunda) spowoduje włączenie AIRSTORM. Dioda 
LED zaświeci się na niebiesko. 

 – Jeśli AIRSTORM jest już włączony, krótkie 
naciśnięcie (1 sekunda) spowoduje przełączenie 
między prędkością 1 i prędkością 2.

Przycisk

PRZECHOWYWANIE

Noś AIRSTORM, 
zapinając pasek na 
szyję.

Pociągnij koniec paska na 
szyję, aby dopasować go do 
twarzy.

Po założeniu AIRSTORM można 
wyregulować paski, aby utrzymać 
szczelność na twarzy.

Przycisk

Naciśnij i przytrzymaj przycisk przez 3 
sekundy, aż dioda LED mignie na krótko 
na BIAŁO. Następnie sześć razy mignie 
na CZERWONO, po czym AIRSTORM 
wyłączy się.

KROK 6: WYŁĄCZENIE 
AIRSTORM

KROK 5: NOSZENIE AIRSTORM

ES - GUÍA RÁPIDA 
DE INICIO 
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Descarga del Manual del 
Usuario Final

2 Guías

Información 
impresa

Parte 
delantera

Parte 
trasera

Utilice los dedos para tirar 
hacia arriba de la ranura del 
bisel.

PASO 1 : SUSTITUCIÓN DEL FILTRO

Tire del bisel hacia 
arriba para extraerlo 
completamente de 
AIRSTORM.

Saque la herramienta de prueba de 
fugas (plástico rojo) y guárdela en 
un lugar seguro. A continuación, 
sostenga el filtro (con la parte 
frontal plana) hacia usted.

Coloque el nuevo filtro e inserte 
de nuevo el bisel. Asegúrese de 
presionar el bisel hasta que encaje 
en su sitio.

Przełóż bok regulowanego paska z 
główkami przez górną szczelinę ramy 
głównej. Upewnij się, że pasek jest 
włożony jak na rysunku. Włóż dwie 
silikonowe główki w otwory paska, 
aby szczelnie zamknąć go wokół 
ramy głównej.

PASO 2 : COLOCACIÓN DE LA JUNTA

A continuación, mientras sujeta y 
presiona la parte superior con el 
pulgar, estire la parte inferior de la 
junta y colóquela en las dos partes 
inferiores del bastidor principal.

Coloque AIRSTORM plano en el 
lado del filtro y deslice la junta 
dentro del gancho superior

Presione uniformemente 
sobre el borde de la junta 
para asegurarse de que 
encaja correctamente.

Asegúrese de que la junta esté 
bien colocada en las cuatro 
ranuras del bastidor principal.

Gancho 
superior

Ranura

Marco 
Principal

BreatheEase™ 
Sistema de 
ventilación

Marco 
del filtro 

Filtro de 
partículas con 
su junta

Sello
Hebilla de 
cuello Hembra

Hebilla de 
cuello Macho

Correa 
ajustable

Hebilla 
ajustable

Válvula de 
escape

Soporte de 
cabeza ajustable

PRESENTACIÓN DE AIRSTORM ESPECIFICACIONES TÉCNICAS Y ALMACENAMIENTO
ESPECIFICACIONES TÉCNICAS            

 – AIRSTORM - media máscara innovadora para un uso prolongado y diario 
 – Sello suave y hermético de silicona hipoalergénica LFGB de primera calidad 
 – Cable de carga USB de 1M 
 – 1 batería de iones de litio recargable y protegida para hasta 4,5 horas de uso 
 – 4 filtros de partículas P3 
 – 4 correas ajustables de silicona certificada LFGB

Temperatura de almacenamiento, la humedad, el final de la vida útil de su lote de filtros - para ver en el envase 
del producto y filtros

PASO 3 : CARGA DE LA BATERÍA DE LITIO 

Cuando la luz LED se vuelva ‘naranja’, 
inserte el cable USB en la ranura del 
AIRSTORM para cargar las baterías.  
*Ciclo de carga completo: 2hrs 30min  
**80% de carga en 1 hora

Cuando el AIRSTORM está 
completamente cargado, las luces LED 
vuelven a ser AZUL, y parpadean en 
VERDE cada 10 segundos cuando el 
USB sigue conectado.

*Una vez fuera de la caja, 
cargue la batería de Li-ion 
aunque el AIRSTORM esté 
APAGADO, recomendamos 
un ciclo de carga 
completo(2 Hrs 30min). 
Tenga en cuenta que 
cuando el AIRSTORM está 
apagado las indicaciones 
LED no son visibles.

PASO 4: ENCENDER 
AIRSTORM Y VELOCIDAD 1 
O 2

 – Si el AIRSTORM está apagado, una pulsación corta 
(1 segundo) lo encenderá. Las luces LED se volverán 
azules. 

 – Si el AIRSTORM ya está encendido, una pulsación 
corta (1 segundo) cambiará entre la velocidad 1 y la 
velocidad 2.

ALMACENAMIENTO

Ponte AIRSTORM 
abrochando el cordón 
para el cuello

Tira del extremo del collarín 
para ajustarlo hasta que 
quede bien ceñido a la cara.

Una vez que te pones AIRSTORM, 
puedes ajustar las correas para 
mantener el sellado hermético en 
la cara.

Botón 

Botón 

Pulse prolongadamente (3 segundos) 
el botón hasta que el LED parpadee 
brevemente en BLANCO una vez. A 
continuación, seis destellos de color 
rojo y luego AIRSTORM apaga.

PASO 6 : APAGAR 
AIRSTORM

PASO 5 : LLEVAR AIRSTORM

Válvula de 
escape

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS E ARMAZENAMENTOETAPA 1 : SUBSTITUIÇÃO DO FILTRO ETAPA 2 : COLOCAÇÃO DO VEDANTEAPRESENTAÇÃO DO AIRSTORM ETAPA 3: CARREGAMENTO DA BATERIA DE LÍTIO 

Download Completo do Manual do 
Utilizador Final

Main Frame Bezel

Particulate 
Filter P3

AIRSTORM P100

EN 12942 P R SL
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2 Guias

Informações 
impressasVerso

Utilize os dedos para 
puxar para cima a 
ranhura da moldura

Frente

Puxe a moldura para 
cima para a retirar 
completamente do 
AIRSTORM

Retirar a ferramenta de teste 
de fugas (plástico vermelho) e 
guardá-la em segurança. Em 
seguida, segure o filtro (virado 
para o lado plano da frente) na 
sua direção

Coloque o novo filtro e volte a 
inserir a moldura. Certifique-se de 
que pressiona a moldura até esta 
encaixar no sítio

PT - GUIA RÁPIDO 
PARA INICIANTES

Pass the side of the adjustable 
strap with the heads in the top slot 
of the Main Frame. Ensure the strap 
is inserted as in the picture. Insert 
two silicone heads into the holes 
of the strap to close it around the 
Main Frame tightly

Pase el lado de la correa ajustable 
con las cabezas en la ranura superior 
del bastidor principal. Asegúrese de 
que la correa está insertada como en 
la imagen. Introduzca dos cabezas 
de silicona en los orificios de la 
correa para cerrarla bien alrededor 
del bastidor principal.

Em seguida, enquanto segura e 
pressiona a parte superior com o 
polegar, estique a parte inferior do 
vedante e coloque-a nas duas partes 
inferiores da Estrutura Principal

Coloque o AIRSTORM na 
horizontal no lado do filtro e 
faça deslizar o vedante para o 
interior do gancho superior

Pressionar uniformemente 
a borda do vedante para 
garantir o encaixe correcto.

Certifique-se de que o vedante 
está correctamente colocado 
nas quatro ranhuras do quadro 
principal

Gancho 
superior

Ranhura

BreatheEase™ 
Sistema de 
ventilação

Filtro de 
partículas com a 
sua junta

Fivela de 
pescoço Masculino

Correia 
Ajustável

Fivela 
Ajustável

Suporte 
de Cabeça 
Ajustável

Quando a luz LED ficar “laranja”, insira o 
cabo USB na ranhura do AIRSTORM para 
carregar as baterias.  
*Ciclo de carregamento completo: 2hrs 
30min  
**80 % de carga em 1 hora

Quando o AIRSTORM estiver totalmente 
carregado, as luzes LED voltam a ficar 
AZUIS e piscam a VERDE de 10 em 10 
segundos quando o USB ainda está 
ligado.

*Quando sair da caixa, 
carregue a bateria de 
iões de lítio embora 
o AIRSTORM esteja 
desligado, recomendamos 
um ciclo de carregamento 
completo (2 horas e 30 
minutos). Note-se que 
quando o AIRSTORM está 
desligado, as indicações 
LED não são visíveis.

ETAPA 4: LIGAR O AIRSTORM 
E A VELOCIDADE 1 OU 2

 – Se o AIRSTORM estiver desligado, uma pressão 
breve (1 segundo) ligará o AIRSTORM. As luzes LED 
ficarão azuis. 

 – Se o AIRSTORM já estiver ligado, uma pressão 
breve (1 segundo) alternará entre a velocidade 1 e a 
velocidade 2.

Botão 

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS            
 – AIRSTORM - meia-máscara inovadora para uma utilização prolongada e diária 
 – Selo macio e hermético feito de silicone hipoalergénico LFGB de alta qualidade 
 – Cabo de carregamento USB de 1 M 
 – 1 bateria de iões de lítio recarregável e protegida para até 4,5 horas de utilização 
 – 4 x filtros de partículas P3 
 – 4 correias ajustáveis em silicone LFGB certificado

Temperatura de armazenamento, humidade, fim do prazo de validade do seu lote de filtros - ver na embalagem 
do produto e dos filtros

ARMAZENAMENTO

Usar o AIRSTORM 
afivelando a fita para o 
pescoço

Puxe a extremidade da fita 
para o pescoço para ajustar 
até ficar bem ajustada ao 
rosto

Depois de usar o AIRSTORM, pode 
ajustar as correias para manter a 
vedação hermética no rosto

Botão 

Premir longamente (3 segundos) o botão 
até que o LED pisque BRANCO uma vez, 
de forma breve. Depois, seis flashes de 
vermelho e o AIRSTORM desliga-se

ETAPA 6 : DESLIGAR O 
AIRSTORM

ETAPA 5 : UTILIZAÇÃO DE AIRSTORM

AIRSTORM

Passe o lado da precinta ajustável 
com as cabeças na ranhura 
superior da estrutura principal. 
Certifique-se de que a precinta 
está inserida como na imagem. 
Insira duas cabeças de silicone nos 
orifícios da precinta para a fechar 
bem à volta da estrutura principal

AIRSTORM BEMUTATÓ

FR - GUIDE DE 
DÉMARRAGE 
RAPIDE

AIRSTORM
Particulate 

Filter P3

Téléchargement du manuel 
complet de l’utilisateur

Face avant

Marquage 
du filtre

Face 
arrière

Soulever le panneau frontal du 
filtre avec vos doigts

Lunetta

IT - MANUALE 
DI AVVIAMENTO 
RAPIDO

AIRSTORM
Particulate 

Filter P3
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Informazioni 
stampate

Lato anteriore

Lato 
posteriore

Usare le dita per tirare su 
la fessura della lunetta.

FASE 1: SOSTITUZIONE DEL FILTRO

Tirare la lunetta verso 
l’alto per rimuoverla 
completamente da 
AIRSTORM.

Estrarre lo strumento per il 
test di tenuta (plastica rossa) 
e conservarlo in modo sicuro. 
Quindi, tenere il filtro (rivolto verso 
il lato frontale) verso di se.

Posizionare il nuovo filtro e reinserire 
la lunetta. Assicurarsi di premere 
la lunetta finché non scatta in 
posizione.

FASE 2: POSIZIONAMENTO DELLA GUARNIZIONE

Quindi, tenendo e premendo la parte 
superiore con il pollice, allungare la 
parte inferiore della guarnizione e 
posizionarla sui due lati inferiori del 
telaio principale.

Posizionare AIRSTORM in piano 
sul lato del filtro e far scorrere 
la guarnizione all’interno del 
gancio superiore.

Premere uniformemente 
sul bordo della guarnizione 
per assicurarsi che il 
montaggio sia corretto.

Assicurarsi che la guarnizione 
sia posizionata correttamente 
in tutte e quattro le fessure del 
telaio principale.

Gancio 
superiore

Slot

Telaio 
Principale

BreatheEase™ 
Sistema di 
ventilazione

Telaio del 
filtro 

Filtro antiparticolato 
con relativa 
guarnizione

SigilloFibbia da 
collo  femmina

Fibbia da 
collo maschio

Cinghia 
regolabile

Fibbia 
Regolabile

Valvola di 
scarico

Supporto per la 
testa regolabile

PRESENTAZIONE AIRSTORM

Indossare AIRSTORM 
allacciando il cinturino 
da collo.

Tirare l’estremità del laccetto 
da collo per regolarlo fino a 
farlo aderire bene al viso.

Una volta indossato AIRSTORM, 
è possibile regolare le cinghie per 
mantenere la tenuta ermetica sul 
viso.

Pulsante

Premere a lungo (3 secondi) il pulsante 
fino a quando il LED non lampeggia 
brevemente in BIANCO. Poi, sei lampi di 
rosso e il AIRSTORM si spegne.

FASE 6: SPEGNIMENTO DI 
AIRSTORM

FASE 5: INDOSSARE L’AIRSTORM SPECIFICHE TECNICHE E CONSERVAZIONE
SPECIFICHE TECNICHE            

 – AIRSTORM - innovativa semimaschera per uso prolungato e quotidiano 
 – Guarnizione morbida ed ermetica in silicone ipoallergenico di prima qualità LFGB 
 – Cavo di ricarica USB da 1M 
 – 1 batteria agli ioni di litio ricaricabile e protetta per un utilizzo fino a 4,5 ore 
 – 4 filtri antiparticolato P3 
 – 4 cinghie regolabili in silicone certificato LFGB

Temperatura di conservazione, umidità, fine della durata di conservazione del lotto di filtri - da vedere sulla 
confezione del prodotto e dei filtri

FASE 3: RICARICA DELLE BATTERIE AL LITIO 

Quando la luce LED diventa arancione, 
inserire il cavo USB nella fessura di 
AIRSTORM per caricare le batterie.  
*Ciclo di carica completo: 2 ore e 30 
minuti  
**80% di carica in 1 ora

Quando AIRSTORM è completamente 
carico, le luci LED tornano BLU e 
lampeggiano VERDI ogni 10 secondi 
quando l’USB è ancora collegato.

*Quando viene estratto 
dalla confezione, caricare 
la batteria agli ioni di litio 
anche se l’AIRSTORM è 
spento; si consiglia un 
ciclo di carica completo 
(2 ore e 30 minuti). Si noti 
che quando AIRSTORM è 
spento le indicazioni del 
LED non sono visibili.

FASE 4: ACCENSIONE 
AIRSTORM E VELOCITÀ 1 O 2

 – Se il AIRSTORM è spento, una breve pressione 
(1 secondo) accende il AIRSTORM. Le luci LED 
diventano blu. 

 – Se il AIRSTORM è già acceso, una breve pressione 
(1 secondo) consente di passare dalla velocità 1 alla 
velocità 2.

Pulsante

CONSERVAZIONE

Scarica il Manuale D’uso Completo

Enlever le panneau 
frontal du filtre

Enlever l’outil de test des fuites 
(pièce en plastique rouge) et le 
garder dans un endroit sûr. Puis, 
tenir le filtre ‘côté avant’ face 
à vous

Après avoir placé le filtre 
correctement sur le Support de 
Filtration, fermer le Panneau Frontal 
du Filtre pour maintenir le système 
étanche 

Ensuite, maintenir la pression sur la 
partie haute avec votre pouce, étirer la 
partie inférieure de la pièce faciale et 
placez-là sur les deux guides inférieurs 
du Cadre Principal

Placer AIRSTORM à plat 
du côté du filtre et faites 
glisser la pièce faciale 
à l’intérieur du crochet 
supérieur

Appuyer uniformément sur 
le rebord de la pièce faciale 
pour la placer parfaitement 
contre le corps principal de 
l’appareil

Assurez-vous que la pièce 
faciale est correctement 
placée dans les quatre 
guides du Cadre Principal 
de l’appareilCorps 

principal de 
l’appareil

BreatheEase™ 
Système de 
ventilation

Support de 
filtration’

Filtre à particules 
avec son joint 
d’étanchéité

Panneau 
frontal du filtre

Pièce 
faciale

Boucle de 
verrouillage femelle

Boucle de 
verrouillage mâle

Boucle de 
verrouillage

Valve 
d’expiration

Support de 
tête ajustable

Bride 
ajustable

Lorsque le voyant lumineux LED 
vire à l’Orange insérez le câble 
USB dans son connecteur pour 
charger la batterie 
*Cycle complet de charge : 2Hrs 30min 
**80% de la charge en 1 heure

Pour un chargement rapide, éteindre AIRSTORM 
puis insérer le câble USB et ensuite Allumer 
AIRSTORM. Le voyant lumineux devient Vert 
mais sans ventilation ‘OFF’. Quand AIRSTORM 
est complétement chargé le voyant lumineux 
LED devient Bleu avec des flashes Vert toutes 
les 10 secondes tant que le câble USB est 
encore connecté

*Lorsque vous sortez de la 
 boite AIRSTORM, chargez 
la batterie  Li-ion avec 
AIRSTORM en position 
 OFF. Nous recommandons 
un  chargement complet 
de 2Hrs  30min. Notez que 
lorsque AIRSTORM  est OFF 
le voyant lumineux LED 
 n’est pas visible.

 – Si le AIRSTORM est sur ‘OFF’, appuyez brièvement 
(1seconde) sur le bouton pour allumer l’appareil ‘ON’ 
Le voyant de lumière LED devient Bleu.

 – Si AIRSTORM est déjà sur ‘ON’, appuyez brièvement 
(1seconde) sur le bouton pour passer de la vitesse 1 
à la vitesse 2. Continuer d’appuyer brièvement pour 
revenir à la vitesse 1 et ainsi de suite

Porter AIRSTORM en 
attachant la bride 
autour de votre cou

Passer l’extrémité libre de la bride 
ajustable dans la fente supérieure 
du Corps Principal comme indiqué 
dans l’image. Insérer les deux têtes en 
silicone dans les deux trous situés dans 
la bride afin de la maintenir fermement 
autour du Corps Principal.

Appuyez longuement (3 secondes) sur 
le bouton jusqu’à ce que la LED clignote 
rapidement en blanc une fois. Ensuite, 
il y aura six clignotements rouges et 
AIRSTORM s’éteindra

Tirer sur l’extrémité de la bride 
jusqu’à ce que la pièce faciale 
s’ajuste fermement contre 
le visage

Une fois le masque porté, 
vous pouvez ajuster les 
brides afin de bien maintenir 
la pièce faciale de AIRSTORM 
sur le visage

SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES ET STOCKAGE

SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES
 – AIRSTORM - demi-masque innovant pour une utilisation prolongée et quotidienne 
 – Pièce faciale souple et étanche en silicone hypoallergénique de qualité supérieure conforme aux normes LFGB. 
 – Câble de charge USB de 1 mètre 
 – 1 batterie rechargeable au lithium-ion protégée offrant jusqu’à 4,5 heures d’utilisation. 
 – 4 filtres à particules P3 
 – 4 brides ajustables en silicone de qualité supérieure conforme aux normes LFGB

Température de stockage, humidité, date de péremption de votre lot de filtres - à vérifier sur l’emballage du 
produit et des filtres

STOCKAGE

Far passare il lato della cinghia 
regolabile con le teste nella fessura 
superiore del telaio principale. 
Assicurarsi che la cinghia sia 
inserita come nell’immagine. 
Inserire due teste di silicone nei fori 
della cinghia per chiuderla bene 
intorno al telaio principale.

Button

BoutonCrochet 
supérieur

2 Guides
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AR دليل البدء
السريع

تنزيل دليل المستخدم النهائي الكامل

 الجانب

الخلفي

 المعلومات

المطبوعة

أدلة 2الجانب الامامي

AIRSTORM
Particulate 

Filter P3

AIRSTORM عرض تقديمي

 حاسب
مركزي

 نظام مروحة
BreatheEase ™

إطار المرشح

 مرشح الجسيمات مع
حشوته

حافة
ختم

 مشبك الرقبة
أنثى

 مشبك الرقبة
ذكر

 إبزيم قابل
للتعديل

صمام العادم

 دعامة رأس قابلة
للتعديل

 حزام قابل
للتعديل

المواصفات الفنية والتخزين

           المواصفات الفنية 
  - قناع نصف مبتكر للاستخدام اليومي لفترات طويلة - AIRSTORM قناع

   - LFGB ختم ناعم ومحكم الإغلاق مصنوع من السيليكون المضاد للحساسية من الدرجة الأولى
  - USB متر كبل شحن 1

  - بطارية ليثيوم أيون محمية وقابلة لإعادة الشحن لمدة تصل إلى 4.5 ساعات من الاستخدام 1
4 x فلاتر جسيمات P3 -  

- LFGB معتمد من LFGB أحزمة قابلة للتعديل من السيليكون 4

 درجة حرارة التخزين، والرطوبة، ونهاية صلاحية مجموعة الفلاتر الخاصة بك - لمعرفة درجة حرارة التخزين، والرطوبة، ونهاية
صلاحية مجموعة الفلاتر - لمعرفة ذلك على عبوة المنتج والفلاتر

التخزين

الخطوة 2: وضع الختمالخطوة 1: استبدال الفلتر

 الخطاف

العلوي

الفتحة

 عند إخراجها من العلبة، قم*
 بشحن بطارية الليثيوم أيون على

 AIRSTORM الرغم من أن
 في وضع إيقاف التشغيل، نوصي

 بدورة شحن كاملة )2 ساعات و30
 دقيقة(. لاحظ أنه عندما يكون
AIRSTORM في وضع إيقاف 

.LED التشغيل، لا تظهر مؤشرات

 الخطوة 3: شحن بطارية الليثيوم

 إلى ”برتقالي“، أدخل كابل LED عندما يتحول ضوء“
USB في فتحة AIRSTORM لشحن البطاريات.  

  دورة شحن كاملة: 2 ساعات و30 دقيقة*
”شحن ٪80 في 1 ساعة**

 بالكامل ، فإن AIRSTORM عندما يتم شحن
 تعود إلى اللون الأزرق ، وتومض LED مصابيح

 باللون الأخضر كل 10 ثوانٍ عندما يكون
USB ًمتصلا.

 الخطوة 4: تشغيل
AIRSTORM والسرعة 

أو 2 1

زر

 مغلقًا ، فاضغط قصيرًاً )ثانية واحدة( على AIRSTORM إذا كان
 .إلى اللون الأزرق LED سوف تتحول أضواء .AIRSTORM تشغيل
 قيد التشغيل بالفعل ، فاضغط لفترة قصيرًة AIRSTORM إذا كان

.)ثانية واحدة( على التبديل بين السرعة 1 والسرعة 2

Gumb

 الخطوة 6 : إيقاف التشغيل
AIRSTORM

 اضغط لفترة طويلة )3 ثوانٍ( على الزر حتى
 باللون الأبيض مرة واحدة LED يومض مؤشر
 قريبًا. ثم يتم إيقاف تشغيل ستة ومضات من

RED ثم AIRSTORM

AIRSTORM الخطوة 5: ارتداء

 عن طريق ربط AIRSTORM ارتدِ
حزام العنق

 اسحبي طرف حزام الرقبة
 لضبطه حتى يلائم الوجه

بإحكام

 يمكنك ،AIRSTORM بمجرد ارتداء
 تعديل الأشرطة للحفاظ على الختم محكمًا

على الوجه

 استخدم أصابعك لسحب
فتحة الإطار لأعلى

 اسحب الإطار لأعلى لإزالته
 أخرج أداة اختبار التسرب )بلاستيك أحمر( وقمAIRSTORM بالكامل من

 بتخزينها بأمان. ثم، أمسك الفلتر )في الجهة
الأمامية السهلة( باتجاهك

 ضع الفلتر الجديد وأدخل الإطار الخلفي. تأكد من
الضغط على الإطار حتى يستقر في مكانه

 ثم، أثناء الإمساك بالجزء العلوي
 والضغط عليه بإبهامك، قم بتمديد

 الجزء السفلي من الختم ووضعه
 على الجزء السفلي الثاني من الإطار

الرئيسي

 بشكل مسطح على AIRSTORM ضع
 جانب الفلتر وحرك مانع التسرب داخل

.الخطاف العلوي

 اضغط بالتساوي على حافة
 الختم للتأكد من التركيب

.المناسب

 تأكد من وضع الختم بشكل
 صحيح في جميع الفتحات الأربع

للإطار الرئيسي
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 مرر جانب الحزام القابل للتعديل مع
 الرؤوس في الفتحة العلوية للإطار الرئيسي.

 تأكد من إدخال الحزام كما في الصورة. أدخل
 رأسي السيليكون في فتحات الحزام لإغلاقه

حول الإطار الرئيسي بإحكام

Filter ramme Filter dæksel 

DA - HURTIG 
STARTGUIDE

2 Vejledninger

Trykt infoBagside

Forsiden

Brug fingrene til at trække 
åbningen på rammen op.

TRIN 1: UDSKIFTNING AF FILTER

Træk rammen op for 
at fjerne den helt fra 
AIRSTORM.

Tag lækagetestværktøjet (rød plast) 
ud, og opbevar det sikkert. Hold 
derefter filteret (med forsiden opad) 
mod dig.

Placer det nye filter, og sæt rammen 
tilbage. Sørg for at trykke på rammen, 
indtil den klikker på plads.

PRESENTATIE AIRSTORM TRIN 2: PLACERING AF FORSEGLINGEN

Mens du holder og trykker på den 
øverste del med tommelfingeren, 
skal du strække den nederste del af 
tætningen og placere den på de to 
nederste dele af hovedrammen.

Placer AIRSTORM fladt 
på filtersiden, og skub 
tætningen ind i den øverste 
krog.

Tryk jævnt på kanten af 
tætningen for at sikre, at 
den sidder korrekt.

Sørg for, at forseglingen er 
placeret korrekt i alle fire 
åbninger i hovedrammen.

Øverste 
krog

Slot

Ramme

BreatheEase™ 
Motor

Partikelfilter med 
tilhørende pakning

Tætning
Halsspænde
til kvinder

Halsspænde
mand

Justerbart 
spænde

Udstødningsventil

Justerbar støtte 
til hovedet

Justerbar rem

TRIN 3: OPLADNING AF LITIUMBATTERI 

Når LED-lyset bliver orange, skal du sætte 
USB-kablet i åbningen på AIRSTORM for at 
oplade batterierne.  
*Fuld opladningscyklus: 2 timer og 30 
minutter  
**80 % opladning på 1 time

Når AIRSTORM er fuldt opladet, 
bliver LED-lysene BLÅ igen og blinker 
GRØNT hvert 10. sekund, når USB 
stadig er tilsluttet.

*Når du tager den ud af 
kassen, skal du oplade 
Li-ion-batteriet, selvom 
AIRSTORM er slukket, 
vi anbefaler en fuld 
opladningscyklus (2 timer 
og 30 minutter). Bemærk, at 
når AIRSTORM er slukket, 
er LED-indikatorerne ikke 
synlige.

TRIN 4: TÆND FOR AIRSTORM 
OG HASTIGHED 1 ELLER 2

 – Hvis AIRSTORM er slået fra, vil et kort tryk (1 
sekund) tænde for AIRSTORM. LED-lysene bliver blå. 

 – Hvis AIRSTORM allerede er TÆNDT, vil et kort tryk 
(1 sekund) skifte mellem hastighed 1 og hastighed 2.

Bær AIRSTORM 
ved at spænde 
nakkeremmen.

Træk i enden af halsremmen 
for at justere, indtil den sidder 
stramt på ansigtet.

Når du har AIRSTORM på, kan du 
justere stropperne for at holde 
forseglingen lufttæt på ansigtet.

Knap

Tryk længe (3 sekunder) på knappen, indtil 
LED’en blinker HVID én gang kortvarigt. 
Derefter seks røde glimt, og så lukker 
AIRSTORM ned.

TEKNISKE SPECIFIKATIONER OG OPBEVARING
TEKNISKE SPECIFIKATIONER            

 – AIRSTORM - innovativ halvmaske til langvarig og daglig brug 
 – Blød og lufttæt forsegling lavet af førsteklasses LFGB-hypoallergen silikone 
 – 1M USB-opladerkabel 
 – 1 genopladeligt og beskyttet litium-ion-batteri til op til 4,5 timers brug 
 – 4 x P3 partikelfiltre 
 – 4 justerbare stropper i certificeret LFGB-silikone

Opbevaringstemperatur, luftfugtighed, udløb af holdbarhed for dit filterparti - kan ses på produktets og filtrenes 
emballage.

OPBEVARING

TRIN 6: SLUKNING AF 
AIRSTORM

TRIN 5: IFØRT AIRSTORM

Knap

Vollständiges Endbenutzerhandbuch 
herunterladen

Før siden af den justerbare strop 
med hovederne ind i den øverste 
åbning på hovedrammen. Sørg 
for, at stroppen er indsat som på 
billedet. Sæt to silikonehoveder ind 
i stroppens huller for at lukke den 
tæt omkring Main Frame.
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Fullständig 
slutanvändarhandbok Ladda ner

2 guider
Framsida

Tryckt 
info

Bakre 
sida

Använd fingrarna för att dra 
upp luckan på ramen.

STEG 1 : BYTE AV FILTER

Dra upp ramen för att 
ta bort den helt från 
AIRSTORM.

Ta ut läckagetestverktyget (röd 
plast) och förvara det säkert. Håll 
sedan filtret (med framsidan mot 
slätten) mot dig.

Placera det nya filtret och sätt tillbaka 
ramen. Se till att trycka på ramen tills 
den snäpper på plats.

SV - 
SNABBSTARTGUIDE 

PRESENTATION AV AIRSTORM STEG 2 : PLACERING AV TÄTNINGEN

Håll sedan i och tryck på den övre 
delen med tummen, sträck ut den 
nedre delen av tätningen och placera 
den på de två nedre delarna av 
huvudramen.

Placera AIRSTORM platt 
på filtersidan och skjut 
in tätningen i den övre 
kroken.

Tryck jämnt på tätningens 
kant för att säkerställa 
korrekt montering.

Se till att tätningen är 
korrekt placerad i alla fyra 
spåren på huvudramen.

Övre krok

Huvudram

BreatheEase™ 
Fläktsystem

Filterram

Partikelfilter med 
dess packning

Filterlock 
TätningHalsspänne

kvinna

Halsspänne
Man

Justerbart 
spänne

Avgasventil

Justerbart stöd 
för huvudet

Justerbar 
rem

STEG 3 : LADDNING AV LITIUMBATTERI 

När LED-lampan lyser orange ska du sätta 
in USB-kabeln i AIRSTORM fack för att 
ladda batterierna.  
*Full laddningscykel: 2 timmar och 30 
minuter  
**80 % laddning på 1 timme

När AIRSTORM är fulladdat återgår 
LED-lamporna till BLÅ och blinkar 
GRÖNT var 10:e sekund när USB-
kabeln fortfarande är ansluten.

*Ladda litiumjonbatteriet 
när du tar ut det ur 
förpackningen, även om 
AIRSTORM är avstängd, 
vi rekommenderar en 
fullständig laddningscykel 
(2 timmar och 30 minuter). 
Observera att när 
AIRSTORM är avstängd är 
LED-indikeringarna inte 
synliga.

STEG 4 : SLÅ PÅ AIRSTORM & 
HASTIGHET 1 ELLER 2

 – Om AIRSTORM är OFF kommer ett kort tryck (1 
sekund) att slå på AIRSTORM. LED-lamporna blir blå. 

 – Om AIRSTORM redan är PÅ kommer ett kort tryck (1 
sekund) att växla mellan hastighet 1 och hastighet 2.

Knapp

Knapp

Bär AIRSTORM genom 
att spänna fast 
halsremmen.

Dra i änden av halsremmen 
för att justera tills den sitter 
ordentligt på ansiktet.

När du har på dig AIRSTORM kan 
du justera remmarna för att hålla 
förseglingen lufttät på ansiktet.

Tryck länge (3 sekunder) på knappen tills 
lysdioden blinkar vitt en gång kortvarigt. 
Därefter sex röda blixtar och AIRSTORM 
stängs av.

TEKNISKA SPECIFIKATIONER OCH FÖRVARING
TEKNISKA SPECIFIKATIONER            

 – AIRSTORM - innovativ halvmask för långvarig och daglig användning 
 – Mjuk och lufttät tätning tillverkad av högkvalitativ LFGB-hypoallergen silikon 
 – 1M USB-laddningskabel 
 – 1 uppladdningsbart och skyddat litiumjonbatteri för upp till 4,5 timmars användning 
 – 4 x P3 partikelfilter 
 – 4 justerbara remmar i certifierad LFGB-silikon

Förvaringstemperatur, luftfuktighet, sista förbrukningsdag för din filterbatch - framgår av produktens och filtrets 
förpackning

FÖRVARING

STEG 6 : STÄNGA AV 
AIRSTORM

STEG 5: BÄRANDE AV AIRSTORM

Slot

EL - ΟΔΗΓΟΣ 
ΓΡΗΓΟΡΗΣ 
ΕΚΚΊΝΗΣΗΣ

Λήψη πλήρους εγχειριδίου χρήστη

Μπροστινή 
πλευρά 2 οδηγοί

Έντυπες 
Πληροφορίες

Πίσω 
πλευρά

Χρησιμοποιήστε τα δάχτυλά 
σας για να τραβήξετε προς 
τα πάνω την υποδοχή της 
στεφάνης.

ΒΗΜΑ 1 : ΑΝΤΊΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΦΊΛΤΡΟΥ

Τραβήξτε τη στεφάνη 
προς τα πάνω για να την 
αφαιρέσετε εντελώς από 
το AIRSTORM

Βγάλτε το εργαλείο δοκιμής 
διαρροής (κόκκινο πλαστικό) και 
αποθηκεύστε το με ασφάλεια. Στη 
συνέχεια, κρατήστε το φίλτρο (με 
την μπροστινή πλευρά) προς το 
μέρος σας.

Τοποθετήστε το νέο φίλτρο και 
τοποθετήστε το πλαίσιο πίσω. 
Βεβαιωθείτε ότι πιέζετε τη στεφάνη 
μέχρι να ασφαλίσει στη θέση της.

ΠΑΡΟΥΣΊΑΣΗ AIRSTORM ΒΗΜΑ 2 : ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗ ΤΗΣ ΣΤΕΓΑΝΟΠΟΊΗΣΗΣ

Στη συνέχεια, ενώ κρατάτε και πιέζετε 
το επάνω μέρος με τον αντίχειρά 
σας, τεντώστε το κάτω μέρος της 
σφραγίδας και τοποθετήστε το στα 
δύο κάτω μέρη του κύριου πλαισίου.

Τοποθετήστε το AIRSTORM 
επίπεδη στην πλευρά του 
φίλτρου και σύρετε τη 
σφραγίδα μέσα στο επάνω 
άγκιστρο.

Πιέστε ομοιόμορφα στο 
χείλος της στεγανοποίησης 
για να βεβαιωθείτε για τη 
σωστή τοποθέτηση.

Βεβαιωθείτε ότι η 
στεγανοποίηση έχει 
τοποθετηθεί σωστά και στις 
τέσσερις υποδοχές του κύριου 
πλαισίου.

Κορυφαίο 
άγκιστρο

σχισμή

Κύριο πλαίσιο

BreatheEase™ 
Σύστημα 
ανεμιστήρων

Πλαίσιο φίλτρου 

Φίλτρο μικροσωματιδίων 
με το παρέμβυσμά του

στεφάνη
φώκια

Αγκράφα 
λαιμού Γυναίκα

Αγκράφα 
λαιμού αρσενικό

Ρυθμιζόμενη 
πόρπη

Βαλβίδα 
εξαγωγής

Ρυθμιζόμενη 
στήριξη κεφαλής

Ρυθμιζόμενος 
ιμάντας

ΒΗΜΑ 3 : ΦΟΡΤΊΣΗ ΤΗΣ ΜΠΑΤΑΡΊΑΣ ΛΊΘΊΟΥ 

Όταν η λυχνία LED ανάψει «πορτοκαλί», 
εισάγετε το καλώδιο USB στην υποδοχή 
του AIRSTORM για τη φόρτιση των 
μπαταριών.  
*Πλήρης κύκλος φόρτισης: 2 ώρες και 
30 λεπτά.  
**80% φόρτιση σε 1 ώρα

Όταν το AIRSTORM είναι πλήρως 
φορτισμένο, οι λυχνίες LED 
επιστρέφουν σε ΜΠΛΕ και 
αναβοσβήνουν με ΠΡΑΣΙΝΟ κάθε 10 
δευτερόλεπτα όταν το USB είναι ακόμα 
συνδεδεμένο.

*Όταν βγείτε από το κουτί, 
φορτίστε την μπαταρία 
ιόντων λιθίου παρόλο 
που το AIRSTORM είναι 
απενεργοποιημένο, 
συνιστούμε έναν πλήρη 
κύκλο φόρτισης (2 ώρες 
30 λεπτά). Σημειώστε ότι 
όταν το AIRSTORM είναι 
OFF οι ενδείξεις LED δεν 
είναι ορατές.

ΒΗΜΑ 4: ΕΝΕΡΓΟΠΟΊΗΣΗ ΤΟΥ 
AIRSTORM & SPEED 1 Η 2

 – Εάν το AIRSTORM είναι απενεργοποιημένο, ένα 
σύντομο πάτημα (1 δευτερόλεπτο) θα ενεργοποιήσει 
το AIRSTORM. Οι λυχνίες LED θα γίνουν μπλε. 

 – Εάν το AIRSTORM είναι ήδη ενεργοποιημένο, ένα 
σύντομο πάτημα (1 δευτερόλεπτο) θα κάνει εναλλαγή 
μεταξύ της ταχύτητας 1 και της ταχύτητας 2.

Κουμπί

Φορέστε το 
AIRSTORM 
κουμπώνοντας τον 
ιμάντα λαιμού.

Τραβήξτε το άκρο του 
ιμάντα λαιμού για να τον 
προσαρμόσετε μέχρι να 
εφαρμόσει σφιχτά στο 
πρόσωπο.

Μόλις φορέσετε το AIRSTORM, 
μπορείτε να ρυθμίσετε τους 
ιμάντες για να διατηρήσετε 
τη σφραγίδα αεροστεγή στο 
πρόσωπο.

Κουμπί

Πιέστε παρατεταμένα (3 δευτερόλεπτα) το 
κουμπί έως ότου η λυχνία LED αναβοσβήσει 
μία φορά ΛΕΥΚΟ σύντομα. Στη συνέχεια, Έξι 
αναλαμπές του ΚΟΚΚΙΝΟΥ και στη συνέχεια το 
AIRSTORM κλείνει.

ΤΕΧΝΊΚΕΣ ΠΡΟΔΊΑΓΡΑΦΕΣ ΚΑΊ ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ
ΤΕΧΝΊΚΕΣ ΠΡΟΔΊΑΓΡΑΦΕΣ            

 – AIRSTORM - καινοτόμος ημίμασκα για παρατεταμένη και καθημερινή χρήση 
 – Μαλακή και αεροστεγής Σφραγίδα από υποαλλεργική σιλικόνη κορυφαίας ποιότητας LFGB 
 – Καλώδιο φόρτισης USB 1M 
 – 1 επαναφορτιζόμενη και προστατευμένη μπαταρία ιόντων λιθίου για έως και 4,5 ώρες χρήσης 
 – 4 x Φίλτρα σωματιδίων P3 
 – 4 ρυθμιζόμενοι ιμάντες από πιστοποιημένη σιλικόνη LFGB

Θερμοκρασία αποθήκευσης, υγρασία, τέλος της διάρκειας ζωής της παρτίδας των φίλτρων σας - για να δείτε στη 
συσκευασία του προϊόντος και των φίλτρων

ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ

ΒΗΜΑ 6 : 
ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΊΗΣΗ ΤΟΥ 
AIRSTORM

ΒΗΜΑ 5: ΦΟΡΑ ΤΟΥ AIRSTORM

Περάστε την πλευρά του 
ρυθμιζόμενου ιμάντα με τις κεφαλές 
στην επάνω υποδοχή του κύριου 
πλαισίου. Βεβαιωθείτε ότι ο ιμάντας 
έχει εισαχθεί όπως στην εικόνα. 
Εισάγετε δύο κεφαλές σιλικόνης στις 
οπές του ιμάντα για να τον κλείσετε 
σφιχτά γύρω από το Κύριο Πλαίσιο

SL - KRATEK 
ZAČETNI 
PRIROČNIK

Prenos celotnega priročnika za 
končnega uporabnika

2 vodili

Natisnjene 
informacije

Sprednja 
stran

Zadnja 
stran

S prsti potegnite navzgor 
režo okvirja

KORAK 1: ZAMENJAVA FILTRA

Potegnite okvir navzgor, 
da ga popolnoma 
odstranite iz naprave 
AIRSTORM

Izvlecite orodje za testiranje 
uhajanja (rdeča plastika) in ga 
varno shranite. Nato držite filter (s 
sprednjo ploskvijo) proti sebi

Namestite nov filter in vstavite okvir 
nazaj. Prepričajte se, da pritisnete 
okvir, dokler se ne zaskoči na svoje 
mesto

PREDSTAVITEV AIRSTORM KORAK 2: NAMESTITEV TESNILA

Nato, medtem ko s palcem držite 
in pritiskate zgornji del, raztegnite 
spodnji del tesnila in ga namestite na 
spodnja dva dela glavnega okvirja

Postavite napravo 
AIRSTORM ravno na stran 
filtra in potisnite tesnilo v 
zgornji kavelj

Enakomerno pritisnite na 
rob tesnila, da se prepričate 
o pravilnem prileganju

Prepričajte se, da je tesnilo 
pravilno nameščeno v vse štiri 
reže glavnega okvirja

Zgornji 
kavelj

Reža

Glavni Okvir

Sistem 
ventilatorjev 
BreatheEase™

Okvir filtra 

Filter trdnih delcev 
s tesnilom

Okvir
Tesnilo

Zaponka za 
vrat Ženska

Zaponka za 
vrat Moški

Nastavljiva 
zaponka

Izpušni 
ventil

Nastavljiva 
podpora za glavo

Nastavljiv 
trak

KORAK 3: POLNJENJE LITIJEVE BATERIJE 

Ko se lučka LED obarva oranžno, vstavite 
kabel USB v režo naprave AIRSTORM za 
polnjenje baterij.  
*Polni cikel polnjenja: 2 ure in 30 minut  
**80-odstotno polnjenje v 1 uri

Za hitrejše polnjenje izklopite AIRSTORM, 
nato priključite kabel USB in vklopite 
AIRSTORM. Ko je ventilator izklopljen, 
je LED dioda zelena. Ko je AIRSTORM 
popolnoma napolnjen, LED postane 
modra, zelena pa utripa vsakih 10 sekund, 
dokler je kabel USB še vedno priključen.

*Ko ga vzamete iz škatle, 
napolnite litij-ionsko 
baterijo, čeprav je naprava 
AIRSTORM izklopljena, 
priporočamo celoten 
cikel polnjenja (2 ure in 
30 minut). Upoštevajte, 
da ko je AIRSTORM OFF, 
indikatorji LED niso vidni.

KORAK 4 : VKLOP AIRSTORM 
& SPEED 1 ALI 2

 – Če je funkcija AIRSTORM OFF, se s kratkim 
pritiskom (1 sekunda) vklopi funkcija AIRSTORM. LED 
luči postanejo modre. 

 – Če je AIRSTORM že vklopljen, s kratkim pritiskom (1 
sekunda) preklopite med hitrostjo 1 in hitrostjo 2.

Gumb

Nosite AIRSTORM tako, 
da zapnete trak za vrat

Potegnite konec traku za vrat 
in ga prilagodite, da se tesno 
prilega obrazu

Ko začnete nositi AIRSTORM, lahko 
nastavite trakove, da ohranite 
tesnost na obrazu

Dolgo (3 sekunde) pritiskajte gumb, dokler 
LED dioda enkrat kratko ne utripa z BELO 
barvo. Nato šestkrat utripa RDEČA in 
AIRSTORM se izklopi

TEHNIČNE SPECIFIKACIJE IN SHRANJEVANJE

TEHNIČNE SPECIFIKACIJE            
 – AIRSTORM - inovativna polmaska za dolgotrajno in vsakodnevno uporabo 
 – Mehko in nepredušno tesnilo iz vrhunskega hipoalergenskega silikona LFGB 
 – 1M polnilni kabel USB 
 – 1 litij-ionska baterija za polnjenje in zaščito za do 4,5 ure uporabe 
 – 4 x filtri za delce P3 
 – 4 nastavljivi trakovi iz certificiranega silikona LFGB

Temperatura skladiščenja, vlažnost, konec roka uporabnosti vaše serije filtrov - glejte na embalaži izdelka in filtrov.
SKLADIŠČE

KORAK 6: IZKLOP 
NAPRAVE AIRSTORM

KORAK 5: NOŠENJE AIRSTORM

Gumb

Stranico nastavljivega traku z 
glavami vstavite v zgornjo režo 
glavnega okvirja. Prepričajte se, da 
je trak vstavljen, kot je prikazano na 
sliki. V odprtine traku vstavite dve 
silikonski glavi in ga tesno zaprite 
okoli glavnega okvirja.

TR - HIZLI 
BAŞLANGIÇ 
KILAVUZU

Tam Son Kullanıcı Kılavuzu İndir

2 Kılavuzlar

Basılı bilgi

Basılı bilgi

Arka Taraf

Çerçevenin yuvasını yukarı 
çekmek için parmaklarınızı 
kullanın

ADIM 1 : FİLTRE DEĞİŞTİRME

AIRSTORM’dan tamamen 
çıkarmak için çerçeveyi 
yukarı çekin

Sızıntı test aletini (kırmızı plastik) 
çıkarın ve güvenli bir şekilde 
saklayın. Ardından, filtreyi (ön düz 
tarafa bakacak şekilde) kendinize 
doğru tutun

Yeni filtreyi yerleştirin ve çerçeveyi 
geri takın. Çerçeveyi yerine oturana 
kadar bastırdığınızdan emin olun

AIRSTORM SUNUMU ADIM 2 : CONTANIN YERLEŞTİRİLMESİ

Ardından, üst kısmı başparmağınızla 
tutup bastırırken, contanın alt kısmını 
gerin ve Ana Çerçevenin alt iki kısmına 
yerleştirin

AIRSTORM filtre tarafına 
düz bir şekilde yerleştirin ve 
contayı üst kancanın içine 
kaydırın.

Ana çerçeveye tam olarak 
oturması için contanın 
kenarına eşit şekilde bastırın

Contanın ana çerçevenin 
dört yuvasına da düzgün bir 
şekilde yerleştirildiğinden 
emin olun

Üst Kanca

Yuva

Ana Çerçeve

BreatheEase™ 
Fan sistemi

Filtre Çerçevesi 

Contasıyla Birlikte 
Partikül Filtresi

Çerçeve
Mühür

Boyun Tokası 
Kadın

Boyun Tokası 
Erkek

Ayarlanabilir 
Baş Desteği

Egzoz Valfi

Ayarlanabilir 
Toka

Ayarlanabilir 
Kayış

ADIM 3 : LITYUM PILIN ŞARJ EDILMESI 

LED ışığı ‘turuncu’ya döndüğünde, 
pilleri şarj etmek için USB kablosunu 
AIRSTORM’un yuvasına takın.  
*Tam şarj döngüsü: 2 saat 30 dakika  
**1 saatte %80 şarj

Daha hızlı şarj için AIRSTORM’u 
kapatın, ardından USB kablosunu 
bağlayın ve AIRSTORM’u açın. Fan 
“KAPALI” durumdayken LED Yeşil yanar. 
AIRSTORM tamamen şarj olduğunda 
LED Maviye döner ve USB kablosu hala 
bağlı olduğu sürece her 10 saniyede bir 
Yeşil yanıp söner

*Kutudan çıkarıldığında, 
AIRSTORM KAPALI 
olmasına rağmen Li-ion 
pili şarj edin, tam bir 
şarj döngüsü (2 Saat 30 
dakika) öneririz. AIRSTORM 
KAPALI olduğunda 
LED göstergelerinin 
görünmediğini unutmayın.

ADIM 4 : HAVA FIRTINASI VE 
HIZ 1 VEYA 2’YI AÇMA

 – AIRSTORM KAPALI ise kısa bir basış (1 saniye) 
AIRSTORM’u AÇIK konuma getirecektir. LED ışıkları 
maviye dönecektir. 

 – AIRSTORM zaten AÇIK ise kısa bir basış (1 saniye) 
hız 1 ve hız 2 arasında geçiş yapacaktır.

Düğme

Boyun askısını bağlayarak 
AIRSTORM takın

Yüze sıkıca oturana kadar 
ayarlamak için boyun 
kayışının ucunu çekin

AIRSTORM bir kez taktığınızda, 
yüzünüzdeki hava geçirmez 
contayı korumak için kayışları 
ayarlayabilirsiniz

LED kısa bir süre BEYAZ yanıp sönene 
kadar düğmeye uzun süre (3 saniye) basın. 
Ardından, Altı kez KIRMIZI yanıp söner ve 
ardından AIRSTORM kapanır

TEKNİK ÖZELLİKLER VE DEPOLAMA
TEKNIK ÖZELLIKLER            

 – AIRSTORM - uzun süreli ve günlük kullanım için yenilikçi yarım maske 
 – Üst sınıf LFGB hipoalerjenik silikondan yapılmış yumuşak ve hava geçirmez conta 
 – 1M USB şarj kablosu 
 – 4,5 saate kadar kullanım için 1 Lityum-iyon şarj edilebilir ve korumalı pil 
 – 4 x P3 Partikül Filtreleri 
 – Sertifikalı LFGB silikondan 4 ayarlanabilir kayış

Depolama sıcaklığı, nem, filtre partinizin raf ömrünün sonu - ürünün ve filtrelerin ambalajında görmek için
DEPOLAMA

ADIM 6 : AIRSTORM 
KAPATMA

ADIM 5 : HAVA FIRTINASI GIYMEK

Düğme

Ayarlanabilir kayışın başlı tarafını 
Ana Çerçevenin üst yuvasına 
geçirin. Kayışın resimdeki gibi 
yerleştirildiğinden emin olun. Ana 
Çerçevenin etrafını sıkıca kapatmak 
için iki silikon başlığı kayışın 
deliklerine yerleştirin
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För in sidan på det justerbara 
bandet med huvudena i 
huvudramens övre spår. Se till att 
bandet sätts in som på bilden. För 
in två silikonhuvuden i hålen på 
remmen för att sluta den tätt runt 
huvudramen

AIRSTORM
Particulate 

Filter P3

AIRSTORM
Particulate 

Filter P3

AIRSTORM
Particulate 

Filter P3

Suodatinkehys Kansi

FI - PIKA-
ALOITUSOPAS

AIRSTORM
Particulate 

Filter P3

AIRSTORM
Particulate 

Filter P3

Okvir filtera BezelGlavni OkvirIspušni 
ventil

ET - KIIRE 
STARDIJUHEND 

LV - ĀTRĀ STARTA 
ROKASGRVĀMATA

AIRSTORM
Particulate 

Filter P3

AIRSTORM P100

EN 12942 P R SL
Particulate Filter P3

Pilna gala lietotāja rokasgrāmata 
Lejupielādēt

Izmantojiet pirkstus, lai 
paceltu uz augšu rāmja 
slotu.

1. SOLIS: FILTRA NOMAIŅA

Velciet uz augšu 
paneli, lai to pilnībā 
noņemtu no 
AIRSTORM.

Izņemiet noplūdes pārbaudes 
rīku (sarkanā plastmasa) un droši 
uzglabājiet. Pēc tam turiet filtru (ar 
priekšējo plakano pusi) pret sevi.

Levietojiet jauno filtru un ievietojiet 
paneli atpakaļ. Pārliecinieties, ka 
rāmītis ir nospiests, līdz tas aizķeras 
savā vietā.

AIRSTORM PREZENTĀCIJA 2. SOLIS: BLĪVES UZLIEKŠANA

Pēc tam, turot un piespiežot augšējo 
daļu ar īkšķi, izstiepiet blīvējuma 
apakšējo daļu un ievietojiet to uz 
galvenā rāmja apakšējām divām 
daļām.

Novietojiet AIRSTORM 
plakani uz filtra puses un 
ievietojiet blīvējumu augšējā 
āķa iekšpusē.

Vienmērīgi piespiediet 
blīvējuma malu, lai 
pārliecinātos par pareizu 
montāžu.

Pārliecinieties, ka blīvējums ir 
pareizi ievietots visās četrās 
galvenā rāmja spraugās.

Augšējais 
āķis

Slots

Galvenais 
Rāmis

BreatheEase™ 
ventilatoru 
sistēma

Filtra rāmis 

Makrodaļiņu 
filtrs ar blīvi

Rūtiņa
ZīmogsKakla sprādze 

Sievietes

Kakla sprādze 
Vīrieši

Regulējama 
sprādze

Izplūdes 
vārsts

Regulējams 
galvas balsts

Regulējama 
siksna Aizmugurējā 

puse
Iespiestā 

informācija

Priekšējā 
puse 2 

vadotnes

3. SOLIS: LITIJA AKUMULATORA UZLĀDE 

Kad LED indikators iedegas oranžā krāsā, 
ievietojiet USB kabeli AIRSTORM ligzdā, lai 
uzlādētu baterijas.  
* Pilns uzlādes cikls: uzlādes cikla ilgums: 
2h 30min  
**80% uzlāde 1 stundas laikā

Kad AIRSTORM ir pilnībā uzlādēts, 
LED gaismas diodes atkal kļūst 
ZILAS un mirgo ZELENI ik pēc 10 
sekundēm, kad USB joprojām ir 
pievienots.

*Izņemot no iepakojuma, 
uzlādējiet litija jonu 
akumulatoru, lai gan 
AIRSTORM ir izslēgts, 
mēs iesakām veikt pilnu 
uzlādes ciklu (2 stundas 
30 minūtes). Ņemiet vērā, 
ka tad, kad AIRSTORM ir 
izslēgts, LED indikatori 
nav redzami.

4. SOLIS: IESLĒDZIET 
AIRSTORM UN 1. VAI 2. 
ĀTRUMU

 – Ja AIRSTORM ir izslēgts, īss nospiedums (1 
sekunde) ieslēdz AIRSTORM. LED gaismas diodes 
iedegsies zilā krāsā. 

 – Ja AIRSTORM jau ir ieslēgts, ar īsu nospiešanu (1 
sekunde) pārslēgsiet 1. un 2. ātrumu.

Poga

Nēsājiet AIRSTORM, 
piesprādzējot kakla 
siksnu.

Velciet kakla siksnas galu, lai 
to noregulētu, līdz tas cieši 
pieguļ sejai.

Pēc AIRSTORM valkāšanas varat 
regulēt siksniņas, lai saglabātu 
hermētiskumu uz sejas.

Poga

Ilgi nospiediet (3 sekundes) pogu, līdz 
gaismas diode vienu reizi mirgo BĪLĀ krāsā. 
Pēc tam sešas sarkanas gaismas mirgošanas 
un AIRSTORM izslēgsies.

TEHNISKĀS SPECIFIKĀCIJAS UN UZGLABĀŠANA
TEHNISKĀS SPECIFIKĀCIJAS            

 – AIRSTORM - inovatīva pusmaska ilgstošai un ikdienas lietošanai 
 – Mīksts un gaisu necaurlaidīgs blīvējums, izgatavots no augstākās kvalitātes LFGB 

hipoalerģiska silikona 
 – 1M USB uzlādes kabelis 
 – 1 litija jonu uzlādējams un aizsargāts akumulators līdz 4,5 stundām lietošanas laikā 
 – 4 x P3 daļiņu filtri 
 – 4 regulējamas siksniņas no sertificēta LFGB silikona

Uzglabāšanas temperatūra, mitrums, filtru partijas derīguma termiņa beigas - skatīt uz produkta un filtru 
iepakojuma.

UZGLABĀŠANA

6. SOLIS: IZSLĒGT 
AIRSTORM

5. SOLIS: VALKĀ AIRSTORM
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Ievietojiet regulējamās siksnas 
sānu ar galviņām galvenā rāmja 
augšējā slotā. Pārliecinieties, ka 
siksna ir ievietota, kā parādīts 
attēlā. Ievietojiet divas silikona 
galviņas siksnas caurumos, lai cieši 
aizvērtu siksnu ap galveno rāmi.

Täielik lõppkasutaja käsiraamatu 
allalaadimine

Esikülg
2 Juhendit

Trükitud 
teaveTagakülg

Kasutage sõrmi, et 
tõmmata raamide pesa 
üles.

SAMM 1 : FILTRI VAHETUS

Tõmmake raam üles, 
et eemaldada see 
täielikult AIRSTORM.

Võtke välja lekkekatse tööriist 
(punane plastmass) ja hoidke 
seda turvaliselt. Seejärel hoidke 
filtrit (esiplaani poole suunatud) 
enda poole.

Paigaldage uus filter ja sisestage 
raam tagasi. Veenduge, et vajutate 
raamile, kuni see klõpsatab paika.

AIRSTORM ESITLUS SAMM 2 : TIHENDI PAIGALDAMINE

Seejärel, hoides pöidlaga kinni ja 
vajutades ülemist osa, venitage tihendi 
alumist osa ja asetage see põhiraami 
kahele alumisele küljele.

Asetage AIRSTORM tasakesi 
filtri küljele ja libistage tihend 
ülemise konksu sisse.

Vajutage ühtlaselt 
tihendi servale, et 
veenduda nõuetekohases 
paigaldamises.

Veenduge, et tihend oleks 
korralikult paigutatud 
põhiraami kõigisse nelja 
pilusse.

Ülemine 
konks

Pesa

Põhiraam

BreatheEase™ 
ventilaatorisüsteem

Filtri raam 

Tahkete osakeste 
filter koos selle 
tihendiga

Bezel
PitsatKaela luku 

naisterahvas

Kaela luku 
mees

Reguleeritav 
lukk

Väljalaskeklapp

Reguleeritav 
peatugi

Reguleeritav 
rihm

SAMM 3 : LIITIUMAKU LAADIMINE 

Kui LED-tuli muutub oranžiks, sisestage 
USB-kaabel AIRSTORM akude laadimise 
pessa.  
*Täielik laadimistsükkel: 2h 30min  
**80% laadimine 1 tunni jooksul

Kui AIRSTORM on täielikult laetud, 
muutuvad LED-tuled tagasi 
SINISEKS ja vilguvad iga 10 sekundi 
järel ROHELISEKS, kui USB on 
endiselt ühendatud.

*Karbist väljudes 
laadige Li-ion akut, 
kuigi AIRSTORM on välja 
lülitatud, soovitame 
täielikku laadimistsüklit 
(2 tundi 30 minutit). 
Pange tähele, et kui 
AIRSTORM on välja 
lülitatud, ei ole LED-
märguanded nähtavad.

SAMM 4: AIRTORMI 
JA KIIRUSE 1 VÕI 2 
SISSELÜLITAMINE

 – Kui AIRSTORM on välja lülitatud, lülitab lühike 
vajutus (1 sekund) AIRSTORM sisse. LED-tuled 
muutuvad siniseks. 

 – Kui AIRSTORM on juba sisse lülitatud, lülitab lühike 
vajutus (1 sekund) kiiruse 1 ja kiiruse 2 vahel.

Nupp

Kandke AIRSTORM, 
kinnitades kaelarihma.

Tõmmake kaelarihma otsa, 
et reguleerida, kuni see sobib 
tihedalt näole.

Kui olete AIRSTORM kandnud, 
saate rihma reguleerida, et 
säilitada tihend õhukindlalt näo 
peal.

Nupp

Vajutage pikalt (3 sekundit) nuppu, kuni LED 
vilgub üks kord lühidalt VALGELT. Seejärel 
vilgub kuus korda PUNANE ja seejärel lülitub 
AIRSTORM välja.

TEHNILISED NÄITAJAD JA LAOSTAMINE
TEHNILISED ANDMED            

 – AIRSTORM - uuenduslik poolmask pikaajaliseks ja igapäevaseks kasutamiseks 
 – Pehme ja õhukindel tihend, mis on valmistatud kõrgekvaliteedilisest LFGB hüpoallergeensest silikoonist. 
 – 1M USB laadimiskaabel  

1 liitium-ioon aku, mis on laetav ja kaitstud kuni 4,5 tundi kestvaks kasutamiseks 
 – 4 x P3 tahkete osakeste filtrid 
 – 4 reguleeritavat rihma sertifitseeritud LFGB silikoonist

Säilitustemperatuur, niiskus, filtrite partii säilivusaja lõpp - näha toote ja filtrite pakendil.
LAOSTAMINE

SAMM 6: AIRSTORM 
VÄLJALÜLITAMINE

SAMM 5: AIRSTORM KANDMINE

HR - KRATKI VODIČ 
ZA POČETAK 
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Viige reguleeritava rihma külg 
koos peadega põhiraami 
ülemisse pessa. Veenduge, et 
rihm on sisestatud nii nagu pildil. 
Sisestage kaks silikoonpead rihma 
aukudesse, et sulgeda see tihedalt 
ümber põhiraami.

Preuzimanje cijelog priručnika 
za krajnjeg korisnika

2 vodiča

Tiskane 
informacije

Prednja 
strana

Stražnja 
strana

Prstima povucite utor 
okvira.

KORAK 1: ZAMJENA FILTRA

Povucite okvir prema gore 
kako biste ga potpuno 
uklonili s AIRSTORM.

Izvadite alat za ispitivanje curenja 
(crvena plastika) i spremite ga na 
sigurno. Zatim držite filtar (okrenut 
prema naprijed prema ravnoj strani) 
prema sebi.

Postavite novi filtar i umetnite okvir 
natrag. Obavezno pritisnite okvir dok 
ne sjedne na mjesto.

PREDSTAVITEV AIRSTORM KORAK 2 : POSTAVLJANJE BRTVE

Zatim, dok držite i pritišćete gornji 
dio palcem, rastegnite donji dio brtve 
i postavite ga na donja dva dijela 
glavnog okvira.

Postavite AIRSTORM ravno 
na stranu filtra i gurnite brtvu 
unutar gornje kuke.

Ravnomjerno pritisnite rub 
brtve kako biste osigurali 
pravilno postavljanje.

Provjerite je li brtva pravilno 
postavljena u sva četiri utora 
glavnog okvira.

Vrhunska 
kuka

Utor

BreatheEase™ 
sustav 
ventilatora

Filter čestica sa 
svojom brtvom

Pečat
Ženska kopča 
oko vrata

Muška kopča 
oko vrata

Podesiva 
kopča

Podesiva potpora
za glavu

Podesivi 
remen

KORAK 3: PUNJENJE LITIJSKE BATERIJE

Kada LED svjetlo postane ‘narančasto’, 
umetnite USB kabel u utor AIRSTORM za 
punjenje baterija. 
*Puni ciklus punjenja: 2 sata i 30 minuta 
**80% punjenja za 1 sat

Kada je AIRSTORM potpuno 
napunjen, LED svjetla ponovno 
pale PLAVO i trepću ZELENO svakih 
10 sekundi kada je USB još uvijek 
spojen.

*Kada je van kutije, 
napunite Li-ion 
bateriju iako je 
AIRSTORM ISKLJUČEN, 
preporučujemo puni 
ciklus punjenja (2 sata 
i 30 minuta). Imajte na 
umu da kada je AIRSTORM 
ISKLJUČEN, LED indikatori 
nisu vidljivi.

KORAK 4: UKLJUČIVANJE 
AIRSTORM & SPEED 1 ILI 2

 – Ako je AIRSTORM isključen, kratkim pritiskom (1 
sekunda) uključit ćete AIRSTORM. LED svjetla će 
postati plava.

 – Ako je AIRSTORM već UKLJUČEN, kratkim 
pritiskom (1 sekunda) prebacit ćete se između brzine 
1 i brzine 2.

Gumb

Nosite AIRSTORM 
kopčanjem remena oko 
vrata.

Povucite kraj remena kako 
biste ga prilagodili dok ne 
pristane čvrsto na lice.

Nakon što nosite AIRSTORM, 
možete namjestiti trake kako 
biste održali hermetičko brtvljenje 
na licu.

Gumb

Dugo pritisnite (3 sekunde) tipku dok 
LED dioda ne zatreperi jednom BIJELO. 
Zatim, Šest bljeskova CRVENOG i onda se 
AIRSTORM gasi.

TEHNIČKE SPECIFIKACIJE I SKLADIŠTENJE
TEHNIČKE SPECIFIKACIJE

 – AIRSTORM – inovativna polumaska   za dugotrajnu i svakodnevnu upotrebu
 – Mekana i hermetička brtva izrađena od vrhunskog LFGB hipoalergenog silikona
 – 1M USB kabel za punjenje
 – 1 litij-ionska punjiva i zaštićena baterija za do 4,5 sata korištenja
 – 4 x P3 filteri čestica
 – 4 podesive naramenice od certificiranog LFGB silikona

Temperatura skladištenja, vlažnost, kraj roka trajanja vaše serije filtara – vidjeti na pakiranju proizvoda i filtara.
SKLADIŠTENJE

KORAK 6: ISKLJUČIVANJE 
AIRSTORM

KORAK 5: NOŠENJE AIRSTORM

LT - TRUMPASIS 
PRADEDANČIOJO 
VARTOTOJO VADOVAS
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Stranico nastavljivega traku z 
glavami vstavite v zgornjo režo 
glavnega okvirja. Prepričajte se, da 
je trak vstavljen, kot je prikazano na 
sliki. V odprtine traku vstavite dve 
silikonski glavi in ga tesno zaprite 
okoli glavnega okvirja.

Reguliuojamo diržo šoną su 
galvutėmis įstatykite į pagrindinio 
rėmo viršutinį lizdą. Įsitikinkite, kad 
diržas įdėtas taip, kaip parodyta 
paveikslėlyje. Įstatykite dvi silikonines 
galvutes į dirželio skylutes, kad dirželis 
tvirtai užsidarytų aplink pagrindinį 
rėmą.

Visiško galutinio vartotojo vadovo 
atsisiuntimas

2 
kreipiančiosios

Priekinė 
pusė

`Atspausdinta 
informacija

Galinė 
pusė

Pirštais ištraukite 
rėmelio lizdą į viršų.

1 VEIKSMAS: FILTRO KEITIMAS

Patraukite rėmelį į 
viršų, kad visiškai 
nuimtumėte jį nuo 
AIRSTORM.

Išimkite nuotėkio bandymo įrankį 
(raudonas plastikas) ir saugiai 
jį laikykite. Tada laikykite filtrą 
(priekine plokščiąja puse) į save.

Uždėkite naują filtrą ir įstatykite 
rėmelį atgal. Būtinai paspauskite 
rėmelį, kol jis užsifiksuos.

AIRSTORM PRISTATYMAS 2 VEIKSMAS: SANDARIKLIO UŽDĖJIMAS

Tada, laikydami ir spausdami viršutinę 
dalį nykščiu, ištempkite apatinę 
sandariklio dalį ir uždėkite ją ant dviejų 
apatinių pagrindinio rėmo dalių.

Padėkite AIRSTORM plokščiąja 
puse ant filtro pusės ir 
įstumkite sandariklį į viršutinį 
kabliuką.

Tolygiai paspauskite 
sandariklio kraštą, 
kad įsitikintumėte, jog 
sandariklis tinkamai 
priglunda.

Įsitikinkite, kad sandariklis 
tinkamai įstatytas į visus 
keturis pagrindinio rėmo 
lizdus.

Viršutinis 
kablys

Lizdas

Pagrindinis 
Rėmas

BreatheEase™ 
ventiliatoriaus 
sistema

Filtro rėmas 

Kietųjų dalelių 
filtras su tarpine

Rėmelis
PlombaKaklo sagtis 

Moteris

Kaklo sagtis
 Vyriška

Reguliuojama 
sagtis

Išmetimo 
vožtuvas

Reguliuojama 
galvos atrama

Reguliuojamas 
dirželis

3 VEIKSMAS: LIČIO BATERIJOS ĮKROVIMAS 

Kai LED lemputė užsidegs oranžine 
spalva, įkiškite USB kabelį į AIRSTORM 
lizdą, skirtą baterijoms įkrauti.  
*Pilnas įkrovimo ciklas: 2 val. 30 min.  
**80% įkrovimas per 1 val.

Kai AIRSTORM visiškai įkrautas, 
LED lemputės vėl tampa MĖLYNOS 
spalvos, o kai USB jungtis vis dar 
prijungta, kas 10 sekundžių mirksi 
ŽALIA spalva.

* Išėmę iš dėžės, 
įkraukite ličio jonų 
akumuliatorių, nors 
AIRSTORM yra išjungtas, 
rekomenduojame atlikti 
visą įkrovimo ciklą (2 
val. 30 min.). Atkreipkite 
dėmesį, kad kai 
AIRSTORM yra išjungtas, 
šviesos diodų indikacijos 
nėra matomos.

4 VEIKSMAS: AIRSTORM IR 1 
AR 2 GREITIO ĮJUNGIMAS

 – Jei AIRSTORM yra išjungtas, trumpai paspaudus 
(1 sekundę) įjungiamas AIRSTORM. Šviesos diodų 
lemputės taps mėlynos. 

 – Jei AIRSTORM jau įjungtas, trumpai paspaudus (1 
sekundę) perjungiamas 1 ir 2 greitis.

Mygtukas`

Dėvėkite AIRSTORM 
užsegę kaklo dirželį.

Patraukite kaklo dirželio galą, 
kad sureguliuotumėte, kol jis 
tvirtai priglus prie veido.

Pradėję dėvėti AIRSTORM, galėsite 
reguliuoti dirželius, kad ant veido 
išliktų hermetiškas sandarumas.

Mygtukas

Ilgai (3 sekundes) spauskite mygtuką, kol 
šviesos diodas vieną kartą trumpai sumirksės 
balta spalva. Tada šešis kartus mirksi raudona 
spalva ir AIRSTORM išsijungia.

TECHNINĖS SPECIFIKACIJOS IR SANDĖLIAVIMAS
TECHNINĖS SPECIFIKACIJOS            

 – AIRSTORM - naujoviška puskaukė ilgalaikiam ir kasdieniam naudojimui 
 – Minkštas ir hermetiškas sandariklis, pagamintas iš aukščiausios kokybės LFGB 

hipoalerginio silikono 
 – 1M USB įkrovimo laidas 
 – 1 ličio jonų įkraunamas ir apsaugotas akumuliatorius, skirtas naudoti iki 4,5 val. 
 – 4 x P3 kietųjų dalelių filtrai 
 – 4 reguliuojami dirželiai iš sertifikuoto LFGB silikono

Laikymo temperatūrą, drėgmę, filtrų partijos galiojimo pabaigos terminą - žiūrėkite ant gaminio ir filtrų pakuotės.
SANDĖLIAVIMAS

6 VEIKSMAS: AIRSTORM
IŠJUNGIMAS

5 VEIKSMAS: DĖVĖKITE AIRSTORM
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Täydellinen loppukäyttäjän 
käsikirjan lataus

2 Oppaat

Tulostetut 
tiedotTakapuoli

Etupuoli

Vedä kehyksen aukkoa 
sormillasi ylöspäin.

VAIHE 1 : SUODATTIMEN VAIHTO

Irrota kehys kokonaan 
AIRSTORM vetämällä sitä 
ylöspäin.

Ota vuototestityökalu (punainen 
muovi) pois ja säilytä se 
turvallisesti. Pidä sitten suodatinta 
(etupuolella oleva puoli) itseäsi 
kohti.

Aseta uusi suodatin paikalleen ja 
aseta kehys takaisin paikalleen. 
Varmista, että painat kehystä, kunnes 
se napsahtaa paikalleen.

VAIHE 2 : TIIVISTEEN ASETTAMINEN

Pidä sitten kiinni yläosasta ja paina 
sitä peukalolla, venytä tiivisteen 
alaosaa ja aseta se pääkehyksen 
kahteen alimmaiseen osaan.

Aseta AIRSTORM tasaisesti 
suodattimen puolelle ja 
liu’uta tiiviste yläkoukun 
sisään.

Paina tasaisesti tiivisteen 
reunaa varmistaaksesi, että 
se istuu kunnolla.

Varmista, että tiiviste 
on asetettu kunnolla 
pääkehyksen kaikkiin neljään 
aukkoon.

Yläkoukku

Slot

Puhaltimen 
Kotelo

BreatheEase™ 
puhallin

Hiukkassuodatin 
ja sen tiiviste

Tiiviste
Kaulan 
solki Nainen

Kaulan 
solki Mies

Säädettävä 
hihna

Säädettävä 
solki

Pakoventtiili

Säädettävä 
pään tuki

AIRSTORM ESITTELY

<90 %

YYYY/MM

TEKNISET ERITELMÄT JA VARASTOINTI
TEKNISET TIEDOT            

 – AIRSTORM - innovatiivinen puolinaamari pitkäaikaiseen ja päivittäiseen käyttöön. 
 – Pehmeä ja ilmatiivis tiiviste, joka on valmistettu korkealaatuisesta
 – LFGB-hypoallergeenisesta silikonista. 
 – 1M USB-latauskaapeli 
 – 1 ladattava ja suojattu litiumioniakku jopa 4,5 tunnin käyttöaikaa varten. 
 – 4 x P3 hiukkassuodattimet 
 – 4 säädettävää hihnaa sertifioidusta LFGB-silikonista.

Varastointilämpötila, kosteus, suodattimien erän säilyvyysaika - katso tuotteen ja suodattimien pakkauksesta.

VAIHE 3 : LITIUMAKUN LATAAMINEN 

Kun LED-valo palaa oranssina, työnnä 
USB-kaapeli AIRSTORM-akkujen 
latauspaikkaan.  
* Täysi latausjakso: 2h 30min.  
**80% lataus 1 tunnissa

Kun AIRSTORM on ladattu täyteen, 
LED-valot palavat takaisin SINISIIN 
ja vilkkuvat VIHREÄÄ 10 sekunnin 
välein, kun USB on edelleen 
kytkettynä.

* Kun olet poissa 
laatikosta, lataa Li-ion-
akku, vaikka AIRSTORM 
on pois päältä, 
suosittelemme täyttä 
latausjaksoa (2 tuntia 
30 minuuttia). Huomaa, 
että kun AIRSTORM on 
OFF, LED-ilmaisimet 
eivät ole näkyvissä.

VAIHE 4: AIRSTORM & SPEED 
1 TAI 2 PÄÄLLE KÄYTTÖ

 – Jos AIRSTORM on OFF, lyhyt painallus (1 sekunti) 
kytkee AIRSTORMin päälle. LED-valot muuttuvat 
sinisiksi. 

 – Jos AIRSTORM on jo päällä, lyhyt painallus (1 
sekunti) vaihtaa nopeuden 1 ja 2 välillä.

Nappi

VARASTOINTI

Käytä AIRSTORM 
solmimalla 
kaulahihna.

Vedä kaulahihnan päätä 
säätääksesi, kunnes se istuu 
tiukasti kasvoihin.

Kun käytät AIRSTORM, voit 
säätää hihnat pitämään tiivisteen 
ilmatiiviinä edessäsi.

Nappi

Paina painiketta pitkään (3 sekuntia), kunnes 
LED vilkkuu VALKOINEN kerran lyhyesti. 
Sitten kuusi PUNAISTA välähdystä ja sitten 
AIRSTORM sammuu 

VAIHE 6 : AIRSTORM 
SAMMUTTAMINEN

VAIHE 5: AIRSTORM KÄYTTÄMINEN

Työnnä säädettävän hihnan sivu 
päiden kanssa pääkehyksen 
yläaukkoon. Varmista, että hihna 
on asetettu kuvan mukaisesti. 
Aseta kaksi silikonipäitä hihnan 
reikiin, jotta se sulkeutuu tiukasti 
pääkehyksen ympärille.
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